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Uno de los principales desafíos a los que se ha enfrentado 
la Unión Europea durante el año 2015 ha sido la grave crisis 
de los refugiados. Se han hecho grandes esfuerzos para ali-
viar el sufrimiento de los migrantes que llegan a los Estados 
miembros y está claro que la política de cohesión desempeña 
un papel importante en el apoyo a las políticas de integra-
ción eficaces, la cobertura educativa, el empleo, la vivienda 
y las políticas de no discriminación.

La Comisión Europea trabaja con los Estados miembros afec-
tados por la crisis para modificar los programas de los Fondos 
Estructurales y de Inversión Europeos (EIE) con el fin de res-
ponder a emergencias. Dos de los mayores puntos de entrada 
de migrantes, Italia y Grecia, ya han destinado fondos a la 
migración en los programas del periodo 2014-2020. Grecia, 
por ejemplo, incluye el apoyo del FEDER en sus 13 programas 
regionales. El dinero se utilizará para construir, renovar y abrir 
centros de acogida de migrantes. Obtenga más información 
en nuestro reportaje especial de la página 20.

Si se produjera una escalada de la crisis, podrían reasig-
narse con carácter de urgencia más recursos de los Fondos 
EIE a los migrantes y refugiados, para proporcionarles muy 
diversos servicios de apoyo, como hospitales móviles, sanea-
miento, asistencia sanitaria o formación.

Beneficios de los programas 
de los Fondos EIE

En este número también se destacan los beneficios tangi-
bles de la política de cohesión de la UE. En particular, nos 
centramos en las inversiones que tienen el objetivo de lograr 
un impacto en la economía de Europa y en la vida de las 
personas al aportar y movilizar más inversiones.

Para el nuevo periodo 2014-2020, los Fondos Estructurales 
y de Inversión europeos destinaron 454 000 millones EUR 
del presupuesto de la UE a ejecutar más de 500 programas 
nacionales y regionales, así como 79 programas de coope-
ración interregional, todos ellos diseñados para hacer que 
la economía europea crezca de nuevo de manera sostenible. 

Corina Creţu
comisaria europea  
de Política Regional

La comunicación más reciente de la Comisión Europea sobre 
la contribución de los Fondos Estructurales y de Inversión 
europeos·a la estrategia de crecimiento de la UE, el Plan de 
Inversiones y las prioridades de la Comisión a lo largo de la 
próxima década ilustran y analizan el impacto, los resulta-
dos esperados y los beneficios previstos de estas inversio-
nes tanto en toda Europa como en cada uno de los países.

Los Fondos Estructurales y de Inversión europeos son una 
herramienta de la política de inversión orientada al futuro, 
que está lista para abordar los desafíos actuales a los que se 
enfrenta y se enfrentará Europa en los próximos años. Aún 
así, el éxito dependerá en gran medida de la buena gober-
nanza y de la eficiencia de las administraciones a la hora 
de gestionar y ejecutar los programas.

Fomento de las sinergias entre los 
fondos de inversión de la UE

El Fondo Europeo para Inversiones Estratégicas (FEIE) se 
lanzó como parte del Plan Juncker con el fin de movilizar 
la financiación privada para las inversiones estratégicas 
en infraestructuras, innovación y empresas, así como para 
superar el actual déficit de inversiones de la UE.

El FEIE puede desempeñar un papel crucial en la optimiza-
ción del impacto de los Fondos Estructurales y de Inversión 
europeos y viceversa. De hecho, los Fondos Estructurales 
y de Inversión europeos contribuyen al Plan de Inversiones 
para Europa y complementan al FEIE de varias maneras. 
Su utilización conjunta puede permitir más intervenciones 
en función de la demanda en proyectos de innovación y de 
infraestructuras, así como financiación de las pymes, lo que 
a su vez conduciría a un mayor crecimiento, empleo e inno-
vación en Europa. En un futuro próximo, la complementarie-
dad de estos dos fondos aportará resultados positivos para 
los objetivos propuestos.

Esta revista se imprime en inglés, francés y alemán en papel reciclado.
Esta revista está disponible en 22 idiomas en:
http://ec.europa.eu/regional_policy/es/information/publications/panorama-magazine/

El contenido de este número se completó en diciembre de 2015.
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Con el apoyo de los Fondos Estructurales y de Inversión europeos, la estación 
depuradora de aguas residuales del este de Gdańsk, en Polonia, produce biogas  
y aumenta la concienciación sobre las energías renovables.
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▶�LA NUEVA COMUNICACIÓN 
DE LA COMISIÓN DESTACA 
LOS BENEFICIOS CLAVE  
DE LOS PROGRAMAS  
DE INVERSIÓN PARA  
EL PERIODO 2014-2020

Entre 2014 y 2020, los Fondos Estructurales y de Inver-
sión europeos (los Fondos EIE) aportarán una masa crí-
tica de inversión en varias áreas prioritarias clave de la 
UE. Una vez concluidas las negociaciones con los Estados 
miembros y las regiones sobre sus programas y Acuer-
dos de asociación, la Comisión publicó un informe de 
los beneficios y los resultados previstos de la principal 
herramienta de la política de inversión europea.

Con un presupuesto de 454 000 millones EUR para el periodo 
2014-2020, los Fondos Estructurales y de Inversión euro-
peos se centrarán en las necesidades reales de la econo-
mía europea y apoyarán la creación de empleo y diversos 
programas diseñados para hacer que la economía europea 
crezca nuevamente de manera sostenible. 

Se espera que la cofinanciación nacional añada al menos 
otros 183 000 millones EUR, con lo cual la inversión total 
ascendería a la impresionante cifra de 637 000 millones EUR. 

En consecuencia, los Fondos Estructurales y de Inversión 
europeos se convierten en un componente esencial de la 
inversión pública en muchos Estados miembros, especial-
mente en un momento en que la inversión a partir de los 
presupuestos nacionales disminuye, habiendo descendido en 
un 15 % (en términos reales) entre 2008 y 2014. La nueva 
y refinada herramienta de inversiones hace hincapié en los 
resultados y aplica mecanismos para garantizar un elevado 
rendimiento en todas las regiones de Europa. Esto permitirá 
que las regiones menos desarrolladas acorten las distancias 
y maximicen su potencial aprovechando los recursos exis-
tentes para abordar las prioridades locales y atender a las 
necesidades regionales más amplias.

PRODUCTO INTERIOR 	
BRUTO POR HABITANTE – 
EN ESTÁNDAR DE PODER 
ADQUISITIVO

POR NIVEL NUTS-2, 2013
Índice: % del promedio de EU-28, EU-28 = 100

Fuente: Eurostat
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354 300 nuevos  
empleos en pymes.

El FSE ayudará a 10,1 millones  
de desempleados a aumentar las 
posibilidades de encontrar un empleo.

29 370 nuevos empleos para investigadores.

10 200 nuevos empleos en  
la pesca y la acuicultura.

2,3 millones de personas 
empleadas a través de los fondos EIE.

3,9 millones de agricultores 
y pymes rurales han recibido formación.

237 700 personas participan en  
las iniciativas de movilidad y formación.

Los Fondos Estructurales y de Inversión  
europeos han apoyado a 2,6 millones  

de personas inactivas.

Entre 2 y 2,5 millones de personas 
desfavorecidas se beneficiarán de los 
Fondos Estructurales y de Inversión europeos.

EMPLEO, CREACIÓN DE PUESTOS DE TRABAJO Y FORMACIÓN 

▶CRÓNICA 
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Inversión orientada al futuro

Los Fondos Estructurales y de Inversión europeos son una 
estructura paraguas que abarca cinco fondos individuales: 
el Fondo Europeo de Desarrollo Regional, el Fondo de Cohe-
sión, el Fondo Social Europeo, el Fondo Europeo Agrícola de 
Desarrollo Rural y el Fondo Europeo Marítimo y de la Pesca. 
Tras el reciente proceso de reforma, los Fondos Estructu-
rales y de Inversión europeos son ahora una herramienta 
de la política de inversión orientada al futuro, que está lista 
para abordar los desafíos a los que se enfrenta Europa hoy 
en día y en los próximos años. 

Durante el próximo periodo presupuestario, los Fondos 
Estructurales y de Inversión europeos proporcionarán inver-
sión en todos los Estados miembros, en consonancia con 
las prioridades establecidas por la nueva Comisión Juncker. 
Los Fondos Estructurales y de Inversión europeos realizarán 
una contribución importante a las prioridades políticas de 
la Comisión: el mercado único digital, la Unión de la Energía 
y las políticas en materia de cambio climático, el mercado 
único y la gobernanza económica.

 LOS FONDOS  
DE LA UE TIE-  
NEN IMPACTO

▼
ALEMANIA
El FSE puede ayudar a conseguir las oportunidades económicas 
y de empleo que ofrece Internet: en la Universidad de Dresde, 
el FSE apoyó a los jóvenes investigadores que trabajaban en la 
frontera de I+D del campo de las tecnologías de TI. El proyecto 
RESUBIC LAB, contaba con 19 jóvenes investigadores que tra-
bajaron en sistemas ciberfísicos, software para la planificación 
de decisiones y arquitecturas para la computación en la nube. 
▶MÁS INFORMACIÓN  
http://ec.europa.eu/esf/main.jsp?catId=46&langId=es 
&projectId=375

▼
HUNGRÍA
«ESTOY APRENDIENDO DE NUEVO», un proyecto cofinanciado por 
el FSE, ofrece a las personas con escasa o ninguna cualificación 
la oportunidad de mejorar su empleabilidad al proporcionarles 
ofertas de formación que satisfacen las necesidades de la eco-
nomía del país. En enero de 2015, 129 000 personas y de entre 
ellas unas 34 000 de origen romaní, ya habían completado con 
éxito los módulos de formación.
▶MÁS INFORMACIÓN  
http://europa.eu/!Cu66cm

▼
BULGARIA
Gracias a la tercera AMPLIACIÓN DEL METRO de Sofía, este 
se ha convertido en el principal sistema de transporte de la 
ciudad. Las mejores conexiones con las redes de transporte 
locales, nacionales y europeas son ya una realidad. 
▶MÁS INFORMACIÓN  
http://ec.europa.eu/regional_policy/en/projects/bulgaria/
sofia-welcomes-third-metro-extension

POLONIA
Una nueva CENTRAL ELÉCTRICA DE BIOGAS ayuda a mejorar la 
eficiencia energética del tratamiento de las aguas residuales en 
Gdańsk, además de ofrecer oportunidades para que los jóvenes 
aprendan más sobre las energías renovables.
▶MÁS INFORMACIÓN  
http://ec.europa.eu/regional_policy/index.cfm/en/projects/
poland/new-biogas-project-brings-green-energy-to-gdansk

▲

Esto ayudará directamente a cumplir los objetivos de crea-
ción de empleo y eliminación de la pobreza, pero también 
atenderá la creciente demanda de investigación para la inno-
vación y el desarrollo de nuevos productos (áreas donde el 
progreso ha sido más limitado).

Financiación adecuada al objetivo

La Comisión fomenta firmemente el uso de instrumentos 
financieros en sustitución de las tradicionales subvenciones 
de los Fondos EIE, especialmente en áreas como el apoyo 
a las pymes, la reducción del CO2, la eficiencia medioam-
biental y de los recursos, las TIC, el transporte sostenible 
y la investigación e innovación. 

Se espera que los fondos comprometidos para los instrumen-
tos financieros innovadores durante el periodo 2014-2020 
surtan un efecto de aprovechamiento directo y generen una 
inversión adicional de entre 40 000 y 70 000 millones EUR, 
lo que ejercerá un efecto multiplicador aún mayor en la eco-
nomía real al atraer la inversión privada. En consecuencia, 

CÓMO CONTRIBUYEN LOS FONDOS ESTRUCTU-
RALES Y DE INVERSIÓN EUROPEOS A LOGRAR 
LAS PRIORIDADES DE LA COMISIÓN

las dotaciones planificadas de todos los Fondos Estructura-
les y de Inversión europeos en los instrumentos financieros 
han aumentado de forma considerable. 

La sinergia entre los Fondos Estructurales y de Inversión 
europeos y el Fondo Europeo para Inversiones Estratégicas 
(FEIE) también se aprovechará al máximo, mientras que los 
recursos de los Fondos Estructurales y de Inversión europeos 
se pueden combinar adicionalmente con instrumentos finan-
cieros en el marco de Horizon 2020 y de otros programas de 
la UE (LIFE+, Fondo de Asilo, Migración e Integración, COSME, 
Erasmus+ o el Instrumento de Interconexión para Europa).

Para permitir una adaptación más flexible de la dotación de 
los Fondos EIE en función de las necesidades del territorio 
afectado, se han puesto en marcha mecanismos de entrega 
nuevos y mejorados.

Las inversiones territoriales integradas (ITI) hacen posible 
que se combine la financiación de diferentes programas de 
los Fondos EIE para apoyar la aplicación de estrategias de 
desarrollo territorial. Alrededor de 20 Estados miembros 

Todo el apoyo de los Fondos EIE se centra en última instan-
cia en fomentar el empleo, el crecimiento y la inversión en 
toda Europa con el fin de aminorar las diferencias de desa-
rrollo entre las regiones al crear economías integradoras 
y más fuertes, así como una Unión Europea donde, en con-
junto, predomine la igualdad territorial – una tendencia que 
se invirtió con la crisis financiera mundial de 2008 –. 

Más de 500 programas innovadores, definidos en los Acuerdos 
de asociación con los Estados miembros, ayudarán a alcanzar 
los objetivos de las políticas de la UE mediante la movilización 
de los recursos financieros y la mejora de las condiciones de 
inversión. Más de dos millones de empresas recibirán apoyo 
para aumentar su competitividad, desarrollar productos, bus-
car nuevos mercados y crear nuevos empleos. La inversión en 
infraestructuras ayudará a los Estados miembros, en parti-
cular a aquellos que están menos desarrollados, a mejorar la 
competitividad de su entorno empresarial y la conectividad 
con mercados más grandes. 

De forma significativa, los fondos se invertirán en la capa-
citación y la adaptabilidad de la mano de obra de Europa 
para dar a decenas de millones de personas, incluidos los 
jóvenes, oportunidades de formarse, reciclarse profesional-
mente o crear empresas. Estas oportunidades también esta-
rán disponibles para los refugiados y los migrantes legales.

▶CRÓNICA 
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movilidad urbana sostenible y mejora del medio ambiente 
urbano. La financiación también abordará los desafíos de las 
privaciones físicas y sociales en las zonas urbanas. 

El problema del desempleo juvenil sigue siendo endémico 
en la mayoría de los Estados miembros de la UE. En res-
puesta a una recomendación del Consejo Europeo de 2013 
sobre el establecimiento de la Garantía Juvenil, 20 Esta-
dos miembros son elegibles para la Iniciativa sobre Empleo 
Juvenil (IEJ), que se ha integrado en 34 programas del FSE. 
Los Estados miembros utilizarán la financiación destinada 

APOYO PARA   	
LAS EMPRESAS

INVESTIGACIÓN 	
E INNOVACIÓN 

utilizarán las ITI en áreas que van desde los barrios desfa-
vorecidos hasta las zonas metropolitanas, y desde las rutas 
del patrimonio cultural hasta las subregiones afectadas por 
la reestructuración económica.

El apoyo a las estrategias de desarrollo urbano sostenible en 
cuya aplicación tengan algún papel las autoridades munici-
pales excederá los 16 000 millones EUR. El grueso de esta 
financiación apoyará a las zonas urbanas para que gestio-
nen la transición a una economía hipocarbónica a través de 
la inversión en eficiencia energética y energías renovables, 

77 500 empresas recibirán el apoyo  
del FEDER para impulsar los servicios  
y productos de las TIC.

Los Fondos Estructurales  
y de Inversión europeos  
apoyarán a alrededor de  
801 500 empresas.

396 500 microempresas 
y pymes invertirán en el 
desarrollo del capital humano 
a través del FSE.

El FEDER ayudará a las empresas 
a introducir 15 370 nuevos 
productos en el mercado. Se apoyará a 129 460 empresas 

para que aumenten su capacidad  
de investigación e innovación.

El FEADER respaldará más de 3 000 proyectos 
de innovación en el marco de la Cooperación  

de Innovación Europea.

2,6 millones EUR  
del FEDER se asignarán a investigación 

e innovación y a la adopción  
de tecnologías de bajas  

emisiones de carbono.

71 960 investigadores se benefi-
ciarán de unas mejores instalaciones de 

investigación gracias al apoyo del FEDER.

a la IEJ para invertir en aprendizaje profesional, prácticas 
y empleos de calidad que puedan ayudar a consolidar una 
integración prolongada en el mercado de trabajo y aumentar 
la empleabilidad de los jóvenes.

Con la vista puesta en el futuro

Los recursos de los Fondos EIE ponen los cimientos para 
un crecimiento sostenible a largo plazo y una mejor vida 
para los ciudadanos en una Europa mejor, principalmente 
mediante el apoyo de las recomendaciones sobre cambios 
estructurales realizadas por el Semestre Europeo (consulte 
el artículo de la página 22). La mejora del entorno empre-
sarial y el impulso de la capacidad administrativa también 
contribuirán a afrontar los desafíos futuros, ya que también 
se desarrollarán proyectos complementarios y oportunida-
des de financiación. 

Esto debería acompañarse de la capacidad para adaptarse 
a circunstancias cambiantes, como por ejemplo la crisis 
de los refugiados. En particular, las áreas que requieren 
esfuerzos continuados a lo largo del periodo de ejecución 
2014-2020 están relacionadas con garantizar un mayor hin-
capié en los resultados y el nivel de ambición de los obje-
tivos, maximizando el uso de los instrumentos financieros 
y aprovechando al máximo las sinergias entre los Fondos 
Estructurales y de Inversión europeos, el FEIE y otras fuen-
tes de financiación como Horizon 2020 en el nivel de pro-
yecto y de instrumento financiero, así como a través de las 
plataformas de inversión.

La plataforma Open Data, lanzada por la DG de Política 
Regional y Urbana en diciembre, hace posible supervisar cons-
tantemente el progreso realizado para lograr los objetivos 
prometidos. Esto es en sí mismo un paso crucial que propor-
ciona más transparencia sobre dónde se gastan los fondos 
que abordan las necesidades de la economía europea. 

TRANSPORTE	

Se construirán o rehabilitarán 
7 515 km de líneas ferroviarias.

3 100 km de nuevas carreteras 
construidas y 10 270 km de carreteras 

rehabilitadas.

748 km de líneas de tranvía  
o de metro construidas o mejoradas.

977 km de vías navegables  
interiores construidas o mejoradas.

▶CRÓNICA 

EXPLORACIÓN DE DATOS ABIERTOS SOBRE LOS FONDOS 
ESTRUCTURALES Y DE INVERSIÓN EUROPEOS  	
Gracias a la nueva plataforma de datos abiertos de la política de cohesión 
se cuenta con información más detallada sobre las inversiones realizadas y los 
resultados obtenidos a través los Fondos Estructurales y de Inversión europeos 
durante el periodo 2014-2020. Esta base de datos proporciona información 
actualizada, así como datos contextuales acerca de la situación socioeco-
nómica de cada país de la UE. Las cifras relativas a los resultados de los 
programas de la UE se basan en los informes proporcionados por los 
Estados miembros a la Comisión. Los datos pueden consultarse a través 
de cuatro opciones – a nivel de la UE, por tema, por país o por fondo – 
que ofrecen información sobre las inversiones y los logros previstos. 
Los conjuntos de datos pueden visualizarse, descargarse para su 
análisis o incrustarse en otros sitios.résultats escomptés. 

▶MÁS INFORMACIÓN  
https://cohesiondata.ec.europa.eu/
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Todos los Fondos Estructurales y de Inversión europeos están 
dirigidos al crecimiento y a la creación de empleo, con un 
énfasis especial en las regiones menos desarrolladas de 
Europa, lo cual se ajusta a las prioridades de la Comisión 
Juncker. Los Fondos Estructurales y de Inversión europeos 
contribuyen a lograr los objetivos del mercado único digital, 
la Unión de la Energía y las políticas en materia de cambio 
climático, el mercado único y la gobernanza económica, en 
consonancia con las recomendaciones específicas por país 
del Semestre Europeo. 

Por ejemplo, más de 20 000 millones EUR de los Fondos 
Estructurales y de Inversión europeos se invertirán en pro-
yectos digitales, como el despliegue de la banda ancha, los 
servicios públicos en línea o un mejor acceso a las TIC para 
las pymes. En paralelo, más de 38 000 millones EUR del 
Fondo Europeo de Desarrollo Regional apoyarán la econo-
mía hipocarbónica con el fin de capacitar a las ciudades y a 
las regiones para que inviertan en edificios con eficiencia 
energética, energías renovables, redes inteligentes y trans-
porte urbano sostenible. 

Hasta ahora, en el periodo 2007-2013 nuestra política ha 
ayudado a crear casi un millón de puestos de trabajo y nues-
tro objetivo global para la próxima década es, por supuesto, 
superar esa cantidad.

▶Los Fondos Estructurales y de Inversión europeos eng-
loban cinco fondos (FEDER, Fondo de Cohesión, FSE, 
FEADER y FEMP). ¿Cuál es el valor añadido de combinar 
los cinco fondos en el nuevo periodo de programación? 

Los cinco fondos se han diseñado para apoyar el desarrollo 
socioeconómico de Europa, ya que actualmente nos enfren-
tamos a problemas interconectados y complicados que tie-
nen que abordarse de una manera integrada y coherente. 
Combinar los cinco fondos en un Marco Estratégico Común nos 
lleva a una mejor coordinación y complementariedad, a una 
mayor focalización y a un énfasis más claro en los resultados. 
Esto facilita las sinergias con otros instrumentos de la UE, 
como Horizon 2020, COSME o el Instrumento de Interconexión 
para Europa.	 ■

MEDIO AMBIENTE	

7 670 MW de producción adicional 
de energías renovables.

3,3 millones de usuarios de energía  
adicionales conectados a las redes inteligentes.

4 millones de hectáreas de 
terreno agrícola y forestal 

se beneficiarán del secuestro 
y conservación del carbono.

5,8 millones de toneladas/año 
de capacidad adicional para el reciclaje 
de residuos sólidos.

10 millones de hectáreas  
de terreno agrícola destinadas  

a la agricultura ecológica.

Las inversiones en la adaptación  
al cambio climático protegerán de 
las inundaciones a 13,3 millones 
de personas y de los incendios 
forestales a 11,8 millones.

  INVERSIÓN EN EL CRECIMIENTO 
Y EL EMPLEO

La comisaria Corina Creţu habla con Panorama sobre 
cómo maximizar la contribución de los Fondos Estruc-
turales y de Inversión europeos para lograr los obje-
tivos de crecimiento y empleo de la UE.

▶En esta comunicación se presentan los principales resul-
tados de las negociaciones entre las autoridades de los 
Estados miembros y la Comisión Europea para el periodo 
2014-2020. ¿Cómo evaluaría el proceso de negociación?

Nuestros esfuerzos en el proceso de negociación de los 
Acuerdos de asociación y los programas han rendido sus 
frutos: ahora tenemos programas sólidos y orientados a los 
resultados que surtirán un efecto tangible y positivo en la 
economía real de la UE a lo largo de esta década.

El rendimiento de nuestras inversiones y un mayor énfasis en 
los sectores clave que generan crecimiento han sido el núcleo 
de los debates que mantuvimos con las partes implicadas en 
la aplicación de nuestra política. Juntos, nos comprometimos 
a orientar estratégicamente nuestras inversiones a las áreas 
donde pueden tener el máximo impacto – investigación e inno-
vación, apoyo a las pymes, a la economía hipocarbónica y a la 
agenda digital de la UE – para aprovechar todo el potencial 
de los Fondos Estructurales y de Inversión europeos en tér-
minos de crecimiento y creación de empleo.

La adopción de los programas llevó tiempo, ya que estaba 
fuera de toda duda primar la rapidez en detrimento de la 
calidad. Ahora tenemos cientos de paquetes de inversión de 
alta calidad y los fondos están preparados para distribuirlos 
entre nuestras regiones y ciudades en beneficio directo de 
los ciudadanos.

▶Los logros previstos de los programas de los Fondos EIE 
mencionados en la comunicación están bastante detallados. 
¿Cómo puede asegurarse la Comisión de que se alcanzarán 
esos resultados? ¿Cómo se medirán?

La política de cohesión reformada para el periodo 2014-2020 
es una política de inversiones completamente dotada y orien-
tada al rendimiento. El nuevo reglamento estableció la obli-
gación de rendir cuentas y presentar resultados con respecto 
a unas metas y unos objetivos claros, cuantificables y trans-
parentes. Los países y las regiones tuvieron que declarar en 
sus programas los objetivos que pretendían lograr y cómo 
medirían el progreso hacia esas metas. 

Una supervisión anual ayudará a tomar medidas si el progreso 
es insuficiente. También se ha puesto en marcha un sistema 
de recompensas basadas en la reserva de eficacia con el fin 
de motivar el compromiso y un mejor rendimiento.

Pero me gustaría destacar que el impacto que los programas 
de los Fondos EIE tendrán en las economías locales vendrá 
determinado en gran medida por la dedicación de las partes 
interesadas encargadas de ejecutar los programas.

Como he dicho, los fondos ya están preparados para su distri-
bución, pero quiero enfatizar que una administración sólida es 
tan importante como el propio dinero. Las personas que viven 
en las regiones de Europa no podrán percibir los beneficios 
de los proyectos que reciben el apoyo de nuestra política si 
las administraciones locales y nacionales que gestionan estos 
fondos no son firmes y eficientes. Por consiguiente, ayudar 
a los Estados miembros a reforzar su capacidad administra-
tiva es una de las prioridades de mi mandato.

▶¿Cómo contribuyen los Fondos Estructurales y de Inver-
sión europeos a las 10 prioridades de la Comisión para el 
periodo 2014-2020, por ejemplo, al Plan de Inversiones 
para Europa de Juncker?

 Todos los 
Fondos Estructu-
rales y de Inver-
sión europeos 
están dirigidos  
al crecimiento  
y a la creación de 

empleo, con un énfasis especial 
en las regiones menos desarro-
lladas de Europa, lo cual se 
ajusta a las prioridades de  
la Comisión Juncker.

 
»

▶ �CORINA CREŢU – COMISARIA EUROPEA  
DE POLÍTICA REGIONAL

▶MÁS INFORMACIÓN  
http://ec.europa.eu/contracts_grants/funds_es.htm

▶CRÓNICA 
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El Fondo Europeo para Inversiones Estratégicas (FEIE) 
tiene el objetivo de movilizar la financiación privada 
para las inversiones estratégicas en infraestructura, 
innovación y empresas. La Dirección General de Política 
Regional y Urbana considera la manera en que los Fon-
dos Estructurales y de Inversión europeos (EIE) pueden 
promover los efectos del FEIE. 

El acertijo legal está servido:  
primeras inversiones

El 25 de junio de 2015, el Consejo adoptó un reglamento (1)
en virtud del cual se establecía el nuevo Fondo Europeo para 
Inversiones Estratégicas, que allanaba el camino para el inicio 
de las nuevas inversiones a mediados de 2015. La Comisión 
Europea y el Banco Europeo de Inversiones (BEI) firmaron el 
Acuerdo del FEIE el 22 de julio de 2015, lo que completó su 
establecimiento formal (2), así como el del Centro Europeo de 
Asesoramiento para la Inversión (CEAI) (3). 

El FEIE se establecerá dentro del BEI y será gestionado por 
este. Estará dotado de una garantía de 16 000 millones EUR 
del presupuesto de la UE y de 5 000 millones EUR de los pro-
pios recursos del BEI. El BEI utilizará los fondos y la garantía 
del FEIE con el fin de movilizar financiación adicional de al 
menos 315 000 millones EUR para la inversión en infraes-
tructuras estratégicas, innovación y pequeñas y medianas 
empresas. Las operaciones del FEIE tendrán lugar dentro 
del BEI y podrán acceder a las mismas sectores y produc-
tos de todo tipo, pero no habrá cuotas de dotación por paí-
ses o sectores.

En este contexto, el BEI ya ha iniciado la prefinanciación, 
o «almacenamiento», de proyectos respaldados por la garan-
tía de la UE. Esto significa que el BEI aprueba los proyectos 
en función de la cobertura de la garantía de la UE, concedida 
por la Comisión, en espera del nombramiento de los miem-
bros del Comité de Inversiones. 

▶�EL PLAN DE INVERSIONES 
PARA EUROPA Y LOS FONDOS 
ESTRUCTURALES Y DE 
INVERSIÓN EUROPEOS 

	
�LANZAMIENTO DE LA FASE DE EJECUCIÓN

Estructura de gobernanza del FEIE

El 22 de julio de 2015, fueron nombrados los cuatro miem-
bros de la junta directiva del FEIE: Ambroise Fayolle, vicepre-
sidente, BEI; Maarten Verwey, secretario general, Comisión 
Europea; Gerassimos Thomas, DG de la Energía, Comisión 
Europea; Irmfried Schwimann, DG de Competencia, Comisión 
Europea. La junta directiva establece las directrices de inver-
sión y las políticas y procedimientos operativos. El 13 de 
octubre de 2015, el Parlamento Europeo votó a favor de 
la propuesta de la junta directiva del FEIE para nombrar 
a Wilhelm Molterer (4) (consulte la página 14) director gene-
ral del FEIE y a Iliyana Tsanova (5) directora adjunta. Ambos 
coordinarán las actividades del FEIE dentro del Grupo BEI 
y respaldarán las reuniones del Comité de Inversiones del 
FEIE, que será presidido por el director general.

El Comité de Inversiones será responsable ante la junta direc-
tiva del FEIE y estará compuesto por ocho expertos inde-
pendientes y el director general. El Comité de Inversiones se 
encargará de examinar los proyectos potenciales de forma 
transparente e independiente, en consonancia con las políti-
cas de inversión del FEIE, y de aprobar el apoyo de la garantía 
de la UE para las operaciones del BEI. Además, el Comité de 
Inversiones aprobará las operaciones con las plataformas de 

inversión y con los bancos nacionales de fomento y consul-
tará a la junta directiva y al director general en lo referente 
a los instrumentos del FEI.

El papel de los bancos nacionales  
de fomento y de las plataformas  
de inversión

La sinergia entre las herramientas europeas y nacionales será 
esencial para iniciar rápidamente el fin del déficit de inversio-
nes de la economía europea. Para que esto ocurra, se prevé 
que los bancos nacionales de fomento (BNF), en concreto las 
entidades designadas por los Estados miembros para reali-
zar actividades de desarrollo o de fomento, desempeñen un 
papel clave y complementen al BEI. Nueve Estados miem-
bros ya han aportado contribuciones al Plan de Inversiones 
a través de sus bancos de fomento. En el mismo contexto, se 
establecerán plataformas de inversión en forma de entida-
des ad hoc a través de las que se canalizará la financiación 
para los proyectos. Pueden establecerse mediante diversos 
marcos legales (sociedades instrumentales, cuentas ges-
tionadas, otras disposiciones), tienen distintas dimensiones 
(geográfica, de producto, sectorial) y pueden recibir también 
el apoyo del BEI o de otros agentes (los Estados miembros, 
inversores privados).

Complementariedades de  
los Fondos EIE y del FEIE

El FEIE es un plan ambicioso con un claro potencial para ofre-
cer una ayuda financiera significativa e impulsar la creación 

de empleo a través de la cooperación con diversas partes inte-
resadas y fuentes de financiación. En este contexto, existe un 
campo de acción considerable para los Fondos EIE en cuanto 
a la maximización de las sinergias y las complementarieda-
des con el FEIE. Aunque los Fondos EIE y el FEIE funcionan de 
manera independiente (son mecanismos autónomos con mar-
cos de aplicación separados), permiten que las contribuciones 
apoyen mutuamente sus objetivos respectivos. Los recursos 
de los Fondos EIE pueden desempeñar un papel crucial a la 
hora de optimizar el impacto del FEIE (y viceversa), ya que su 
utilización conjunta daría pie a intervenciones más significa-
tivas orientadas a la demanda en proyectos innovadores y de 
infraestructura y en financiación de las pymes, lo que a su vez 
produciría más crecimiento, puestos de trabajo e innovación 
en Europa. Aunque los recursos de los Fondos EIE no pueden 
transferirse directamente al FEIE, ambos marcos legales per-
miten que las contribuciones apoyen mutuamente los obje-
tivos respectivos. En la práctica, esto es posible a nivel de 
proyecto, a nivel de instrumento financiero y a través de las 
plataformas de inversión. La Comisión está finalizando actual-
mente un folleto sobre complementariedades cuya publica-
ción está prevista para comienzos de 2016. A continuación, 
se presentará documentación adicional sobre los mecanis-
mos detallados de aplicación práctica y sobre los productos 
disponibles en el mercado.

▶MÁS INFORMACIÓN 
http://ec.europa.eu/priorities/jobs-growth-investment/
plan/efsi/index_en.htm

▶�DE IZQUIERDA A DERECHA: Werner Hoyer, presidente del BEI, Jean-Claude Juncker,  
presidente de la Comisión Europea y Jyrki Katainen, vicepresidente de la CE,  
en el acto oficial de la firma del FEIE.

(1)	� Reglamento (UE) 2015/1017 del Parlamento Europeo y del Consejo del  
25 de junio de 2015.

(2)	� Otro instrumento del Plan de Inversiones para Europa es el Portal Europeo de 
Proyectos de Inversiones (PEPI), que será un portal web seguro y públicamente 
disponible donde se ofrecerá a los promotores residentes en la UE que buscan 
financiación externa la oportunidad de promover los proyectos ante posibles 
inversores. 

(3)	� Para apoyar el desarrollo y la financiación de los proyectos de inversión en la UE, 
el CEAI ofrecerá un solo punto de contacto para orientación y asesoramiento, 
proporcionará una plataforma para intercambiar conocimientos y coordinará  
la asistencia técnica.

(4)	� Wilhelm Molterer ha ocupado el cargo de vicepresidente del BEI (2011-2015) 
y ha sido miembro del Parlamento de Austria. Ha sido vicecanciller y ministro 
de Finanzas de Austria, y presidente del Partido Popular austriaco. 

(5)	� Iliyana Tsanova ha ocupado el cargo de directora del Banco Europeo  
de Reconstrucción y Desarrollo (BERD) y de viceprimera ministra en dos 
gobiernos en funciones distintos de Bulgaria (2013 y 2014).

▶FEIE 
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▶�SUPERAR EL DÉFICIT  
DE INVERSIONES 
ESTRATÉGICAS  
DE EUROPA

▶ENTREVISTA 

En julio de 2015, los legisladores de 
la UE alcanzaron un acuerdo polí-
tico sobre el Reglamento del Fondo 
Europeo para Inversiones Estraté-
gicas (FEIE). Panorama habla con 
Wilhelm Molterer, director general 
del FEIE. 

▶¿En qué situación nos encontramos y cuándo será opera-
tivo el FEIE?

De hecho, el despliegue de las operaciones ya está en mar-
cha. Y creo que ya se ha realizado un progreso significativo. 
También se está ganando impulso a medida que la gober-
nanza del Fondo Europeo para Inversiones Estratégicas toma 
forma. A principios del mes de noviembre asumí el puesto 
de director general del FEIE. Mi directora adjunta, Ilyana 
Tsanova, asumirá su puesto el 1 de enero y los miembros 
recién designados del Comité de Inversiones también asu-
mirán sus funciones en enero. 
 
No obstante, el Banco Europeo de Inversiones (BEI) ya 
comenzó la prefinanciación de proyectos en abril por pro-
pia iniciativa, en espera del lanzamiento del FEIE. Hasta el 
momento, el Consejo de Administración del BEI ha apro-
bado 34 proyectos de financiación en el marco del FEIE 
que representan un volumen de financiación superior a los 
5 000 millones EUR, basados en la garantía presupuestaria 
de la UE (la Comisión Europea ya ha aprobado 13 de ellos 
en virtud de la garantía de la UE). Se espera que estas ope-
raciones movilicen un volumen de inversiones de alrededor 
de 23 000 millones EUR. De estas operaciones aprobadas 
por el BEI, se han firmado 9 proyectos hasta la fecha. 

▶¿Qué tipo de proyectos apoyará el FEIE? ¿Quién puede 
solicitar la financiación del FEIE y cómo puede hacerlo? 

Si observa lo que ya se ha aprobado, verá que aproxima-
damente la mitad de estos proyectos apoyan las energías 
renovables, la eficiencia energética y otras inversiones que 

contribuyen al crecimiento de una economía hipocarbónica. 
Las otras incluyen I+D e innovación industrial, infraestruc-
turas digitales y sociales, transporte y acceso a financiación 
para las pequeñas empresas. Lo que estos proyectos tienen 
en común, que seguirá siendo válido para futuros proyectos, 
es el hecho de que contribuirán al crecimiento económico 
y a la creación de empleo, así como a la competitividad en 
toda Europa. 

El FEIE tiene como objetivo áreas y proyectos concretos 
donde exista una clara demanda o una deficiencia espe-
cífica del mercado. El nivel de inversiones en Europa sigue 
estando a la zaga de lo que se necesita para ponernos al día 
en términos de competitividad. Por eso, el FEIE se centra en 
áreas clave que tienen el objetivo de impulsar la competiti-
vidad, como la investigación, el desarrollo y la innovación, así 
como infraestructuras estratégicas y pequeñas empresas.

Pueden solicitar la financiación del FEIE entidades de todos 
los tamaños, desde servicios públicos hasta entidades con 
fines especiales o empresas de proyectos. Del mismo modo, 
las pequeñas y medianas empresas (de hasta 250 emplea-
dos) y las empresas de mediana capitalización (de hasta 
3 000 empleados) podrán solicitarla a través de instituciones 
asociadas locales de toda la UE. Los bancos nacionales de 
fomento y otros bancos participarán para ofrecer préstamos 
a medio plazo, tal como pueden hacerlo los fondos y otros 
tipos de instituciones de inversión colectiva.
 
Los conocimientos y la experiencia que ha obtenido el BEI con 
tan amplia variedad de partes interesadas y productos finan-
cieros pueden marcar la diferencia a la hora de conseguir el 
apoyo necesario para proyectos que impulsen el crecimiento 
en toda Europa.

▶Muchos piensan que el FEIE es solo para proyectos a gran 
escala, pero también existe espacio para las pymes. 
¿Ayudará el FEIE a las pymes en particular?

Absolutamente. Sabemos que el apoyo a las pymes en Europa 
es vital para el dinamismo futuro de nuestras economías 
y como fuente principal de nuevos empleos. Por eso, alre-
dedor de una cuarta parte de la dotación original del FEIE 

(5 000 millones EUR del total de 21 000 millones) se ha asig-
nado a respaldar el acceso a la financiación de las pequeñas 
y medianas empresas. 

Tanto el FEI (Fondo Europeo de Inversiones, que forma parte 
del Grupo BEI) como el propio BEI proporcionarán apoyo a las 
pymes en el marco del FEIE a través de instituciones asociadas.

El FEI ya está obteniendo resultados impresionantes. Aprove-
chando la red existente de bancos e instituciones asociados, 
el FEI ha firmado más de 50 operaciones en el marco del 
FEIE con una financiación total superior a los 2 000 millones 
EUR, que se espera que generen más de 17 000 millones EUR 
de inversiones. Se prevé que se beneficiarán alrededor de 
65 000 pymes y empresas de mediana capitalización ubi-
cadas en Alemania, Bélgica, Bulgaria, Francia, Italia, Luxem-
burgo, los Países Bajos, Polonia, Portugal, el Reino Unido y la 
República Checa.

▶El FEIE debe complementarse y debe ser adicional a los 
programas continuos de ámbito regional, nacional y de toda 
la UE, así como a las actividades y operaciones existen-
tes del BEI. ¿Cómo funcionará esto en la práctica? ¿No se 
solapan el FEIE y los Fondos Estructurales y de Inversión 
Europeos (EIE)?

Ambos fondos apoyan los objetivos de las políticas de la UE. 
No obstante, son instrumentos diferentes, cada uno con su 

propio diseño, reglamento y marco temporal. Sin embargo 
existe un gran potencial para la complementariedad. 

Los programas de los Fondos EIE pueden contribuir a los obje-
tivos del Plan de Inversiones y complementar el apoyo del FEIE. 
Pueden complementar los proyectos respaldados por el FEIE, 
con lo que se garantiza un mayor valor añadido. Evitaremos la 
duplicación y el solapamiento; para ello, debemos asegurarnos 
de que la combinación de estos diferentes tipos de financia-
ción en un proyecto también tenga lugar allí donde se pueda 
demostrar claramente el valor añadido y se pueda conseguir 
que la implicación de la UE resulte más eficaz. 

A veces es la combinación de ambos lo que nos permite 
atraer otros tipos de financiación a un proyecto. Por ejemplo, 
en la región francesa de Norte-Paso de Calais, se ha estable-
cido que nuestra aportación de capital (cuya financiación en 
el marco del FEIE propusimos a la Comisión Europea) apoye 
un plan orientado a las pequeñas y medianas empresas que 
invierten en tecnologías de bajas emisiones de carbono. En 
este caso, los Fondos Estructurales y de Inversión europeos 
complementan a la financiación del FEIE y a la financia-
ción privada adicional. Además, el apoyo técnico del plan se 
financia mediante los Fondos Estructurales y de Inversión 
europeos. Esta es la primera ocasión en que el FEIE, los 
Fondos Estructurales y de Inversión europeos y los inversores 
privados se reúnen para apoyar un instrumento financiero 
en una estructura que se espera reproducir en toda Europa.

▶ �El proyecto Galloper es una extensión de 56 turbinas del parque eólico marítimo  
Greater Gabbard (Reino Unido). 
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WORLD FORUM 	
FOR A RESPONSIBLE 
ECONOMY – LILLE, 2015
El World Forum for a Responsible Economy (Foro Mundial 
por la Economía Responsable), que tuvo lugar en Lille, 
Norte-Paso de Calais, del 20 al 22 de octubre. Uno tras 
otro, los líderes de proyectos salieron a presentar los 
proyectos que se espera financiar con este fondo de 
inversión dedicado exclusivamente a la tercera revolución 
industrial (REV3). 

MÁS INFORMACIÓN: 
www.responsible-economy.org/en/

En términos más técnicos, el marco jurídico (el reglamento 
del FEIE) y la gestión especializada se han definido de tal 
forma que solo obtienen financiación los proyectos con adi-
cionalidad demostrada. Por ejemplo, conforme a los criterios 
descritos en el reglamento del FEIE, la función del Comité 
de Inversiones es evaluar si los proyectos son elegibles para 
recibir el respaldo de la garantía presupuestaria de la UE. Un 
cuadro de indicadores que proporciona una clasificación cua-
litativa de cada proyecto ayuda a los miembros expertos del 
Comité de Inversiones a tomar una decisión.
 
El FEIE también permitirá que el Grupo BEI realice más tran-
sacciones de las que ha hecho en el pasado en el extremo 
superior del espectro de riesgo. Hacer negocios más inno-
vadores y arriesgados de los que el Grupo BEI ha hecho en 

el pasado supondrá una diferencia sustancial en el impacto 
económico del grupo, precisamente en términos de movili-
zación de nuevas inversiones.

▶Muchos observadores temen que el apoyo del FEIE solo 
beneficie a los países mejor clasificados. ¿Cómo garantizará 
el FEIE cierto equilibrio entre las regiones y los sectores?

El FEIE está claramente dirigido a las inversiones en toda la 
UE, por lo que no existe ningún sesgo a favor de los países 
mejor clasificados.

Al mismo tiempo, es importante destacar que no hay cuotas 
geográficas ni sectoriales. El FEIE está dirigido a la demanda 
y proporcionará apoyo a proyectos de cualquier lugar de la 
UE, incluidos los proyectos transfronterizos. Los proyectos 
se evaluarán según sus méritos individuales.

No obstante, la solidez del enfoque y la garantía significan 
que podemos ampliar nuestra capacidad de absorción del 
riesgo y atraer la financiación para invertir a un nivel diferente. 

El éxito del Plan de Inversiones no depende únicamente del 
FEIE. Es necesario realizar reformas estructurales, así como 
abordar las barreras reglamentarias y administrativas para 
la inversión a nivel nacional y de la UE. Todo el mundo tiene 
que desempeñar su papel. 
 
▶¿Cómo se medirá el impacto?

El BEI supervisará y medirá los resultados y el impacto del 
FEIE durante la aplicación y posteriormente, centrándose en 
el impacto de los proyectos en el crecimiento y en la crea-
ción de empleo.

Hemos avanzado rápidamente para ofrecer los primeros resul-
tados: el apoyo a proyectos que importan y la movilización 
de inversiones que suponen una diferencia en cuanto al cre-
cimiento, el empleo y la competitividad en Europa. Los resul-
tados sólidos y los proyectos cruciales que gestionamos para 
despegar demuestran lo que es capaz de lograr la UE cuando 
unimos nuestras fuerzas y trabajamos en pro de un objetivo 
común: la movilización de las inversiones para obtener más 
crecimiento, empleo y competitividad en toda Europa.

▶MÁS INFORMACIÓN  
http://ec.europa.eu/priorities/jobs-growth-investment/
plan/efsi/index_en.htm
http://www.eib.org/efsi/index.htm

▶�EUROPA EN MI REGIÓN – 
CONCURSO DE FOTOGRAFÍA 
2015 

Por cuarto año consecutivo, se ha pedido a los residentes 
en Europa – y este año, por primera vez, a los residentes 
de los países en el proceso de preadhesión – que desta-
quen los proyectos financiados por la UE que marcan una 
diferencia en su zona. El concurso de fotografía «Europa 
en mi región», lanzado por la Dirección General de Política 
Regional, es una manera de mostrar el excelente trabajo 
de los proyectos que reciben apoyo de la UE y el impacto 
local que generan. 

Se pidió a los participantes que fotografiaran un proyecto finan-
ciado por la UE. El único requisito era que la fotografía inclu-
yera una prueba de la financiación de la UE (por ejemplo, una 
placa o un cartel) y la bandera de la UE. Una vez concluido el 
plazo de presentación, el público tuvo tiempo de votar en línea 
para crear una selección de favoritos antes de que un jurado 
de expertos eligiera a los ganadores finales. 

De las más de 550 fotografías aceptadas, el mayor número 
provenía de Grecia (110), seguida de Bulgaria (96) y Rumanía 
(77). Como premio, los tres ganadores y un invitado viaja-
ron a Bruselas durante las jornadas Open Days en octubre. 
Asistieron a la Ceremonia de Premios RegioStars y fueron invi-
tados a subir al escenario para recibir una copia enmarcada de 
su fotografía y un trofeo de manos de la comisaria de Política 
Regional, Corina Creţu. 

1. ��MAŁGORZATA PODSTAWA – Cracovia, Polonia, proyecto: Mejora de la calidad  
de la infraestructura turística en la zona de Pieniny, FEDER

2. �TOMAŽ VARLEC – Dobrova, Eslovenia, proyecto: LIFE Stop CyanoBloom: Tecnología 
innovadora para el control de la proliferación de cianobacterias, financiación de LIFE

3. �PARASKEVAS GRIGORAKIS – Salónica, Grecia, proyecto: Mantenimiento 
y restauración de un edificio histórico (escuela), FEDER 

▶MÁS INFORMACIÓN  
http://on.fb.me/1Oi2Nuk

▶552
�fotografías  
aceptadas 

▶��3  
ganadores

▶��33
países 

▶�4 541
votos emitidos ▶45 820

personas visitaron  
una vez el sitio web

RESULTADOS DE 	
UN VISTAZO

1

2

3

▶ENTREVISTA  ▶CONCURSO DE FOTOGRAFÍA 
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▶�ASOCIACIONES PARA 
IMPULSAR LA AGENDA 
URBANA DE LA UE 

Se ha generado el impulso necesario para la aplica-
ción de una Agenda urbana de la UE. Se están creando 
las primeras asociaciones piloto, que actuarán como 
un mecanismo de aplicación clave para integrar a las 
ciudades en la formulación de las políticas de la UE.

Casi el 70 % de la población de la UE vive actualmente en 
zonas urbanas. Las ciudades europeas, que proporcionan 
puestos de trabajo y servicios, son los motores de la eco-
nomía europea. No obstante, son también el lugar donde se 
ubican algunos de nuestros mayores desafíos: económicos, 
sociales, medioambientales y demográficos, que suelen estar 
interrelacionados. Estas zonas absorben también el 55 % de 
las inversiones públicas.

En Europa se reconoce cada vez más que la Agenda urbana de 
la UE es necesaria para que el nivel de ciudad pueda tenerse 
más en cuenta al diseñar las políticas de la UE, a fin de garan-
tizar que estas se adapten mejor a las realidades urbanas.

Con un apoyo cada vez mayor a una Agenda urbana de la 
UE a nivel político, al incluir su refrendo en la Declaración de 
Riga en junio de 2015, la Comisión ha intensificado la acción 
a través de la creación del «Grupo de proyecto» en mate-
ria de política urbana, dirigido por los vicepresidentes de la 
Comisión, Maroš Šefčovič y Jyrki Katainen. 

Los principales mensajes surgidos de la consulta pública, 
que se inició en 2014, sobre las características clave de una 
Agenda urbana de la UE también se publicaron este año, 
con el fin de ayudar a esbozar los próximos pasos posibles. 

El camino a seguir 

La Agenda urbana de la UE no trata de diseñar las políticas 
nacionales, sino de reforzar la dimensión urbana de la UE y de 
las políticas nacionales, así como de movilizar a las ciudades 
para su diseño y aplicación. 

Se cree que el camino a seguir consiste en la creación de 
asociaciones compuestas por expertos de la Comisión, los 
Estados miembros, las ciudades y otras partes interesadas 
(por ejemplo, redes de empresas, ONG y empresas), lo que 
garantizará una preparación oportuna y eficaz de los planes 
de acción y su posterior aplicación. Se reconoce que un enfo-
que de este tipo puede maximizar su efectividad y asegurar 

que se aplicarán con un menor coste. Se han identificado 
12 temas prioritarios para la aplicación por parte de las aso-
ciaciones (véase el cuadro). 

Asociaciones piloto

Las cuatro primeras asociaciones piloto, que se iniciarán 
a finales de 2015, abordan los temas siguientes. 

POBREZA URBANA Los objetivos son reducir la pobreza 
y mejorar la inclusión de las personas sin recursos o en riesgo 
de pobreza de los barrios desfavorecidos. «Pobreza urbana» 
se refiere a los aspectos relacionados con una concentración 
estructural de pobreza en barrios desfavorecidos y a las solu-
ciones que deben diseñarse y aplicarse con un planteamiento 
integrado. El énfasis se pondrá en la concentración espacial 

de la pobreza estructural en los barrios desfavorecidos (y en 
la regeneración de esas zonas), la pobreza infantil y la caren-
cia de hogar.

VIVIENDA El objetivo es establecer viviendas asequibles de 
buena calidad. El énfasis recaerá en las viviendas públicas 
asequibles, las normas sobre ayudas estatales y la política 
general de la vivienda.

INCLUSIÓN DE MIGRANTES Y REFUGIADOS El objetivo es 
gestionar la integración de los inmigrantes y de los refugiados 
de fuera de la UE y proporcionar un marco para su inclusión. 
Esto abarcará medidas en materia de vivienda, integración, 
prestación de servicios públicos, inclusión social, educación 
y mercado de trabajo.

CALIDAD DEL AIRE El objetivo es poner en marcha sistemas 
y políticas que garanticen una buena calidad del aire para la 
salud humana. Esto incluirá los aspectos legislativos y técni-
cos vinculados a una gran variedad de fuentes de contami-
nación, como vehículos, industrias, actividades agrícolas, etc.

Organización de asociaciones

Las asociaciones tienen que preparar y aplicar un plan de 
acción con medidas concretas a nivel local, nacional y de la 
UE. Son los principales mecanismos de aplicación de la Agenda 
urbana de la UE y desarrollarán un enfoque multinivel (verti-
cal) y multidimensional (horizontal). 

En cada asociación participan la Comisión (que facilita el pro-
ceso), los Estados miembros, las ciudades (a través de asocia-
ciones como Eurocities y el Consejo de Municipios y Regiones 

de Europa) y las partes interesadas (ONG, empresas, exper-
tos, etc.). El calendario de cada asociación abarca 3 años 
aproximadamente. 

Se fomenta la cooperación entre las diferentes asociaciones 
porque los temas están vinculados entre sí. No obstante, las 
disposiciones de organización y de trabajo pueden variar 
ligeramente de una asociación a otra. 

Visión de futuro

La Agenda urbana de la UE será una prioridad concreta de la 
presidencia holandesa de la UE en 2016. Durante el primer 
semestre de 2016, se prevé un acuerdo entre los Estados 
miembros sobre los principales elementos de una Agenda 
urbana de la UE que lleve a la conclusión del Pacto de 
Amsterdam de la Agenda urbana de la UE en mayo de 2016.

También se prevé la primera convocatoria para las nuevas 
acciones urbanas innovadoras antes de que finalice 2015. 
Esta iniciativa se ha creado con el fin de probar nuevos enfo-
ques para los desafíos a los que se enfrentan las autoridades 
urbanas, con un presupuesto total de 371 millones EUR a lo 
largo del periodo 2015-2020.

Cada uno de los proyectos se dotará con hasta 5 millones 
EUR del FEDER con especial hincapié en 2015 en los temas 
siguientes: transición energética, pobreza urbana, inversión 
en la integración de migrantes y refugiados, empleos y cua-
lificaciones en la economía local. 

▶MÁS INFORMACIÓN  
http://ec.europa.eu/regional_policy/en/newsroom/
news/2015/05/eu-urban-agenda-key-features-results-
of-the-public-consultation
http://ec.europa.eu/regional_policy/en/newsroom/
news/2015/11/11-04-2015-urban-innovative-actions-
initiative-call

LA DECLARACIÓN 	
DE RIGA
La Declaración de Riga «Hacia una Agenda urbana de 
la UE», acordada el 10 de junio en una reunión informal 
de ministros responsables de asuntos urbanos, cohesión 
territorial y política de cohesión, identifica los elementos 
y los principios clave que deben tenerse en cuenta en los 
trabajos futuros sobre el desarrollo de la Agenda urbana 
de la UE durante las próximas presidencias de la UE.

MÁS INFORMACIÓN: 
https://eu2015.lv/news/media-releases/2122-
eu-ministers-reach-agreement-on-the-riga-
declaration-towards-the-eu-urban-agenda

12 TEMAS 	  
PRIORITARIOS  
PARA LA AGENDA  
URBANA DE LA UE
▶1	� EMPLEOS Y CUALIFICACIONES  

EN LA ECONOMÍA LOCAL
▶2	� POBREZA URBANA
▶3	� VIVIENDA ASEQUIBLE
▶4	� INCLUSIÓN DE MIGRANTES Y REFUGIADOS
▶5	� UTILIZACIÓN SOSTENIBLE DEL  

SUELO Y SOLUCIONES BASADAS  
EN LA NATURALEZA

▶6	� ECONOMÍA CIRCULAR
▶7	� ADAPTACIÓN AL CAMBIO CLIMÁTICO
▶8	� TRANSICIÓN ENERGÉTICA
▶9	� MOVILIDAD URBANA
▶10	� CALIDAD DEL AIRE
▶11	� TRANSICIÓN DIGITAL
▶12	� CONTRATACIÓN PÚBLICA INNOVADORA  

Y RESPONSABLE

 La Declaración de Riga  
reconoce el papel crucial de las  
ciudades para lograr los objetivos  
establecidos por la Estrategia  
Europa 2020 y por la Comisión  
Juncker en cuanto al crecimiento  
y el empleo. La declaración y las  
conclusiones que hemos elaborado 
a partir de la consulta pública  
sobre la Agenda urbana de  
la UE nos dan una dirección  
sólida que seguir.

 

»
▶ �CORINA CREŢU – COMISARIA EUROPEA  

DE POLÍTICA REGIONAL

▶AGENDA URBANA 
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▶�LA RESPUESTA EUROPEA  
A LA CRISIS MIGRATORIA	
EL PAPEL DE LOS FONDOS ESTRUCTURALES  
Y DE INVERSIÓN EUROPEOS

la UE de crecimiento integrador y oportunidades equitativas 
para todos, incluidos los migrantes. 

Mientras que las medidas de integración social son ante 
todo competencia del Fondo Social Europeo (FSE), las medi-
das planificadas en el área del Fondo Europeo de Desarrollo 
Regional (FEDER) deben incluir: inversiones significativas en 
la infraestructura social, sanitaria, educativa, de vivienda 
y de asistencia infantil; regeneración de las zonas urbanas 
desfavorecidas; acciones para reducir el aislamiento espa-
cial y educativo de los migrantes; creación de empresas. 

Además de la asistencia a medio y a largo plazo, la Comisión 
está preparada para examinar y adoptar modificaciones a los 
programas de los Fondos EIE con el fin de responder rápida-
mente a las emergencias que surjan en los Estados miembros 
y en los países terceros afectados por la crisis de los refugia-
dos. Aunque el Fondo de Asilo, Migración e Integración (FAMI) 
cuenta con un presupuesto de más de 3 000 millones EUR 
y está preparado para abordar esas necesidades a corto plazo, 

los recursos adicionales de los Fondos EIE pueden reasignarse 
urgentemente a los migrantes y a los refugiados en circuns-
tancias excepcionales. Las futuras inversiones pueden abar-
car hospitales móviles; puntos críticos; agua y saneamiento; 
desarrollo de infraestructuras para formación profesional; 
ampliación de servicios sociales y sanitarios básicos; crea-
ción o ampliación de centros de acogida, refugios o acciones 
para reforzar las capacidades de los servicios de acogida, etc.

A la vista de esto, la Comisión ha invitado a los 28 Estados 
miembros a revisar de nuevo las prioridades del periodo 2014-
2020 para ver si las medidas destinadas a integrar a los refu-
giados y migrantes requieren una posición más explícita y más 
firme. Italia y Grecia, los mayores puertos de entrada de los 
migrantes que atraviesan el Mediterráneo, ya han tenido 
esto en cuenta y han revisado algunos de los programas del 
periodo 2014-2020. 

El programa italiano «Legalità» se centra en la promoción del 
imperio de la ley en las regiones menos desarrolladas, pero 

en respuesta a los recientes sucesos en las zonas costeras 
también se han incluido acciones específicas en favor de los 
inmigrantes legales y los solicitantes de asilo. El programa 
nacional para el periodo 2014-2020 destinará alrededor de 
41 millones EUR a la reestructuración y rehabilitación de 
activos confiscados a la mafia, con vistas a utilizarlos prin-
cipalmente como centros para el alojamiento de los inmi-
grantes legales, los solicitantes de asilo y los destinatarios 
de la ayuda internacional y humanitaria. En estos centros, 
se ayudará a los inmigrantes legales a través de medidas 
de apoyo a la inclusión social y al mercado de trabajo finan-
ciadas por el FSE. 

En Grecia, los 13 programas regionales para el periodo 2014-
2020 incluyen el apoyo del FEDER para la construcción, res-
tauración y apertura de centros de acogida para los migrantes. 
En el marco del objetivo (temático) número 9 (inclusión social 
y pobreza) de los Fondos EIE se prevén intervenciones adicio-
nales, como empresas de nueva creación integradoras, empre-
sas sociales, viviendas sociales, infraestructuras de atención 
a la infancia, regeneración de zonas urbanas desfavorecidas, 
etc. Estas intervenciones pueden estar orientadas a todos los 
grupos vulnerables, incluidos los migrantes. 

En resumen, la Comisión utiliza todos los modos y canales 
para garantizar una respuesta completa y focalizada a la cri-
sis migratoria, que evoluciona con rapidez. Recientemente han 
tenido lugar numerosas visitas bilaterales a Croacia, Eslovenia 
y Grecia, entre otros países, y se han planificado otras muchas 
más el próximo periodo. Las reuniones de alto nivel con las 
autoridades turcas, así como la reunión que tendrá lugar en 
octubre con los jefes de Estado o de gobierno de los paí-
ses balcánicos occidentales y de todos los Estados miem-
bros situados en la ruta migratoria a Alemania, demuestran 
el sólido apoyo de la Comisión a la gestión conjunta de los 
flujos migratorios y su compromiso para abordar las impli-
caciones de la crisis migratoria a largo plazo. 

▶MÁS INFORMACIÓN  
http://ec.europa.eu/priorities/migration_es

Todos los días, miles de refugiados que huyen de la 
violencia que asola Oriente Medio y otras partes del 
mundo cruzan las fronteras de Europa con la espe-
ranza de encontrar refugio y de asegurar una vida pací-
fica para sus familias. El deterioro de las condiciones 
meteorológicas y las rutas de tránsito cada vez más 
arriesgadas no merman la determinación de los refu-
giados de llegar a Europa. De hecho, se espera que las 
cifras sigan aumentando durante los próximos meses. 
Ante la llegada de tantas personas, la UE y todos los 
Estados miembros no están suficientemente capacita-
dos para atenderlos rápidamente y ofrecer las condicio-
nes para un refugio seguro y una integración rápida de 
los refugiados que se van a quedar en la UE. Los Fondos 
Estructurales y de Inversión europeos (ESI) son una de 
las maneras de avanzar. 

El Presidente Juncker demostró su determinación cuando 
dijo: «Ante esta crisis de los refugiados, es más necesario 
que nunca manifestar la solidaridad europea». Estas pala-
bras reflejan la decisión de la Comisión de integrar una polí-
tica de migración completa en las prioridades existentes de 
la UE. Esto sitúa el tema de la migración, así como la redis-
tribución y la protección internacional rápidas de los migran-
tes, entre las prioridades políticas principales de la Comisión. 

La migración es una cuestión transversal que implica dife-
rentes áreas de políticas y distintos agentes, tanto dentro 
como fuera de la UE. En consecuencia, requiere un enfoque 
coordinado y polifacético respaldado por diversas herramien-
tas presupuestarias. Los Fondos Estructurales y de Inversión 
europeos forman parte de esta respuesta. 

Después de los trágicos incidentes acaecidos recientemente 
en el Mediterráneo y debido a la afluencia cada vez mayor 
de refugiados, la Comisión ha publicado dos comunica-
ciones en mayo y en septiembre de 2015 para responder 
a los desafíos inmediatos. Los Fondos Estructurales y de 
Inversión europeos se mencionaban explícitamente como 
una importante fuente de financiación para apoyar políticas 
de integración eficaces que abarquen medidas en materia 
de educación, empleo, vivienda y no discriminación. Por lo 
tanto, las medidas para proporcionar refugio e integración 
a los refugiados desplazados se han incorporado al marco 
jurídico existente y se han adecuado al objetivo general de 

▶�En Alemania, el Lotsendienst (servicio piloto) para migrantes, financiado por  
el FSE, asesoró a aproximadamente 1 400 migrantes que estaban interesados 
en establecer su propio negocio. 735 de ellos lo hicieron a través de «coaching» 
individual. También se apoyó a las empresas de nueva creación mediante 
planes piloto específicos durante su primer año de funcionamiento. 

▶�Gracias a la financiación de la UE, un centro de apoyo local para la integración 
de inmigrantes proporcionó ayuda a 1 215 inmigrantes en Portugal ofreciéndoles 
asistencia social y jurídica, así como contactos e información para obtener 
acceso al empleo. 

▶MIGRACIÓN 
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▶��LOS PROGRAMAS DE  
LOS FONDOS EIE Y EL 
SEMESTRE EUROPEO  

	� ADECUACIÓN DE LAS INVERSIONES REGIONALES  
A LAS POLÍTICAS ECONÓMICAS MÁS AMPLIAS

Durante los debates y la preparación de los programas 
de los Fondos Estructurales y de Inversión europeos para 
el periodo 2014-2020 se hizo más hincapié que nunca en 
los vínculos entre la inversión planificada y otras políti-
cas económicas. Para ello, las principales vías han sido 
las recomendaciones específicas por país (CSR) (1) ela-
boradas durante el proceso del Semestre Europeo. ¿Qué 
influencia tiene el Semestre Europeo en la forma en que 
los programas nacionales y regionales enfocan las inver-
siones planificadas para el periodo 2014-2020? 

El Semestre Europeo se introdujo en 2010 como una nueva 
estructura de gobernanza económica de la UE y se lanzó en 
paralelo con la estrategia Europa 2020. Una parte clave del 
Semestre son las CSR anuales adoptadas desde 2011 por 
el Consejo Europeo. Las CSR se basan principalmente en el 
documento de análisis de la Comisión Europea (denominado 
ahora informe de país) e identifican en una breve lista las 
prioridades principales de cada Estado miembro en todos 
los ámbitos de la política económica.

Aunque las CSR no son la manera principal de establecer las 
prioridades de inversión para el periodo 2014-2020, desde 
2010 los vínculos entre las CSR y la programación de los 
Fondos Estructurales y de Inversión europeos (Fondos EIE) 
han evolucionado rápidamente y las CSR han influido en la 
nueva generación de programas. En la legislación en materia 
de Fondos Estructurales y de Inversión europeos, se recono-
cen dos vínculos principales: el vínculo entre las CSR exis-
tentes previamente y la preparación de los programas para 
el periodo 2014-2020 y la posibilidad de que las futuras 
CSR puedan contribuir a la reprogramación (aspecto 1 de la 
cláusula de condicionalidad macroeconómica). 

¿Qué son las CSR «pertinentes  
para la cohesión»?

En 2014 el abanico de aspectos tratados en el marco de las 
CSR se hizo más amplio y de creciente importancia para los 
Fondos Estructurales y de Inversión europeos. En el ejercicio 
2014, más de dos tercios de un total de 157 CSR guardaban 
relación con la política de cohesión (políticas financiadas por el 
Fondo Europeo de Desarrollo Regional [FEDER], el Fondo Social 
Europeo [FSE] y el Fondo de Cohesión). Esto incluía 74 CSR per-
tinentes para el FSE y 56 para el FEDER/Fondo de Cohesión 
(con 20 CSR pertinentes tanto para el FSE como para el FEDER/
Fondo de Cohesión).

Estas recomendaciones «pertinentes para la cohesión» abar-
caban una amplia variedad de temas y diferentes tipos de 
medidas políticas y reformas estructurales. En general estaban 
relacionadas con 1) las condiciones marco o las estrategias 
políticas pertinentes para los programas de los Fondos EIE, 2) 
la identificación de las necesidades de inversión o 3) los temas 
de capacidad administrativa. Los temas abordados más fre-
cuentemente en las CSR pertinentes para el FEDER y el Fondo 
de Cohesión guardaban relación con la energía, los recursos 
naturales, el acceso de las pymes a la financiación, I+D+i y la 
capacidad administrativa. En el caso del FSE, los ámbitos que 
se abordaron con más frecuencia fueron la política del mer-
cado de trabajo, las reformas educativas y la inclusión social.

Es interesante que, entre las 110 CSR de 2014, la gran mayoría 
concernía a Estados miembros «menos desarrollados», pero 
solo 4 CSR (para Croacia, Italia, la República Checa y Rumanía) 
incluían recomendaciones relacionadas específicamente con 
la gestión de los fondos de la UE. Aparte de esas excepciones, 
no siempre es fácil identificar qué CSR son pertinentes para 
la política de cohesión y cuáles no lo son. El análisis de la per-
tinencia de los programas de la UE para los desafíos políticos 
puede encontrarse a veces en los informes semestrales por 

país que preceden ahora al borrador de las CSR de la Comisión. 
Además, algunos Estados miembros hicieron referencias explí-
citas a las CSR en sus Acuerdos de asociación y en sus pro-
gramas. Por último, las CSR pertinentes se discutieron en la 
elaboración de los programas y afectaron a los resultados 
aunque no se hicieran referencias específicas.

El número de CSR para 2015 ha pasado de más de 150 a unas 
100, más breves en general y con menos subtemas. Las 102 
CSR para 2015 comprenden 161 recomendaciones sobre polí-
tica. Sorprendentemente, solo 61 de estas recomendaciones 
sobre política se consideran pertinentes para los Fondos EIE, un 
número mucho más bajo que en 2014. No obstante, la Comisión 
destacó que las recomendaciones específicas por país más 
extensas de los años anteriores no habían perdido importan-
cia y que seguiría fomentando la ejecución de esas reformas.

Posible reprogramación en el marco  
de la cláusula de condicionalidad 
macroeconómica

La legislación para el periodo 2014-2020 también prevé la 
posibilidad de que la Comisión solicite la modificación de 
los Acuerdos de asociación y de los programas operativos 
adoptados allí donde sea necesario para apoyar una nueva 
CSR. Se debe tener en cuenta que está previsto que dichos 
cambios no sean frecuentes, dado que las reformas estruc-
turales abordan problemas a largo plazo. La Comisión ha 
reconocido que la reprogramación frecuente podría resultar 
perturbadora para las estrategias de inversión plurianuales. 
La respuesta de la UE al drástico aumento de la migración 
se ha convertido en uno de los principales retos políticos y ya 
ha provocado lo primeros debates sobre reprogramación. 
La comisaria Creţu ha invitado a los responsables de los 
programas a que revisen de nuevo las prioridades de inver-
sión y a que consideren reprogramarlas por propia iniciativa.

Siguientes pasos

La vinculación del ciclo de programas plurianuales de la polí-
tica de cohesión y las CSR anuales a corto plazo ha suscitado 
preocupaciones entre las partes interesadas en la política 
de cohesión. Es cierto que las CSR se actualizan cada año 
y pueden estar vinculadas a prioridades políticas a corto 
plazo. No obstante, en la práctica, todas las CSR vinculadas 
a la política de cohesión son de medio y largo plazo, aunque 
la Comisión – al proponer dichas CSR – anima a los Estados 
miembros a priorizar un proceso de reformas. 

En términos de vínculos futuros entre los Fondos Estructurales 
y de Inversión europeos y el Semestre Europeo, los desafíos 
clave que deberán abordarse en los próximos años proba-
blemente incluirán: demostrar la contribución de los Fondos 
Estructurales y de Inversión europeos a las prioridades eco-
nómicas nacionales, regionales y de la UE, junto con la contri-
bución a las CSR pertinentes; encontrar el equilibrio adecuado 
entre los objetivos a medio y largo plazo de las inversiones 
de los Fondos Estructurales y de Inversión europeos y de las 
agendas políticas establecidas en las CSR anuales; utilizar los 
márgenes dentro de los programas de los Fondos Estructurales 
y de Inversión europeos para abordar con flexibilidad los cam-
bios importantes en las necesidades y reprogramarlos cuando 
sea necesario; y determinar si se utilizarán las disposiciones de 
condicionalidad macroeconómica (aspecto 1) para la reprogra-
mación estratégica y de qué modo.

▶MÁS INFORMACIÓN  
http://ec.europa.eu/europe2020/making-it-happen/
country-specific-recommendations/index_es.htm

RECOMENDACIONES ESPECÍFICAS POR PAÍS (CSR)	
DE 2014 EN MATERIA DE POLÍTICA DE COHESIÓN

(1)	 �La sigla CSR, del inglés «country-specific recommendations» 
(recomendaciones específicas por país), se utilizará a lo largo  
de todo el artículo.

 POLÍTICA  DE COHESIÓN 

▶SEMESTRE EUROPEO 
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▶�INSPIRADORES 
PROYECTOS  
DE LA POLÍTICA 
DE COHESIÓN 
CELEBRA- 
DOSEN LOS 
PREMIOS 
REGIOSTARS 
2015
LOS CUATRO PROYECTOS 
GANADORES

Durante la ceremonia de entrega de los Premios RegioStars 
celebrada en el Bozar de Bruselas el 13 de octubre de 2015, 
Corina Creţu, comisaria de Política Regional, y Lambert van 
Nistelrooij, miembro del Parlamento Europeo y presidente 
del jurado de RegioStars, anunciaron los ganadores de los 
prestigiosos Premios RegioStars que rinden homenaje a los 
proyectos más inspiradores e innovadores financiados por 
la política de cohesión.

 
De un total de 143 proyectos, el jurado seleccionó 17 proyectos 
de desarrollo regional y urbano innovadores y originales para 
la fase final, con opciones a ganar un premio. Estos proyectos 
modelo compitieron en las categorías Crecimiento inteligente, 
Crecimiento sostenible, Crecimiento integrador y CityStar.

Los finalistas procedían de regiones y ciudades de 15 Estados 
miembros: Austria, Bulgaria, Dinamarca, España, Francia, 
Grecia, Hungría, Irlanda, Italia, Polonia, Portugal, el Reino Unido, 
la República Checa, Rumanía y Suecia. El ámbito de los proyec-
tos abarcó desde el apoyo a pequeñas empresas a través de la 
innovación de las TIC, pasando por la construcción energética-
mente eficiente, hasta la inclusión social y las iniciativas en el 
campo de la planificación urbana.

Los finalistas y ganadores de los RegioStars son excelentes 
ejemplos de la creatividad y compromiso de los europeos y de 
que la consecución de los proyectos es posible con la ayuda de 
la financiación de la UE.

▶MÁS INFORMACIÓN  
http://ec.europa.eu/regional_policy/en/regio-stars-awards

▶CRECIMIENTO SOSTENIBLE
Movilizar las inversiones en eficiencia 
energética para el beneficio de  
los ciudadanos y de la sociedad.
 
▶PICSA 
Andalucía (España)
El Programa de Impulso a la Construcción Sostenible en 
Andalucía ha invertido en la renovación energética de edi-
ficios y la rehabilitación de áreas urbanas, impulsando la 
competitividad del sector de la construcción y la creación 
de empleos de calidad. Además de permitir que el sector de 
la construcción de esta región sea más ecológico y haber 
contribuido a la creación de empleo, uno de sus principales 
objetivos es el de concienciar a los ciudadanos sobre la impor-
tancia de la eficiencia energética y la construcción sosteni-
ble. El proyecto ha supuesto un ahorro energético de 26 000 
toneladas/año, ha evitado que se emitan 62 000 toneladas 
de CO2 y se prevé que genere miles de puestos de trabajo en 
los próximos años. 

▶CRECIMIENTO INTELIGENTE
Liberar el potencial de crecimiento de  
las pymes para una economía digital.

▶DESARROLLADORES DE JUEGOS ESCANDINAVOS 
Midtjylland (Dinamarca) y Västsverige (Suecia)
El proyecto ofrece asesoramiento y formación a jóvenes 
empresarios en la industria escandinava del juego digi-
tal y les ayuda a crear empresas viables en un entorno 
altamente competitivo. El vivero de empresas en Grenå 
(Dinamarca) utiliza un modelo de negocio desarrollado por 
la universidad de Skövde, socio del proyecto, y ha visto 
cómo se han creado 22 nuevas pequeñas empresas que 
emplean en la actualidad a 67 personas.
▶�www.videndjurs.dk

▶��CRECIMIENTO INTEGRADOR
Integrar en la sociedad a las personas  
que están en riesgo de exclusión social.

▶DIRITTI A SCUOLA 
Apulia (Italia)
Este proyecto, basado en un enfoque mixto de servicios 
educativos y sociales, ha reducido enormemente la tasa 
de abandono escolar prematuro en la región. El proyecto 
ofreció asesoramiento psicológico, orientación educativa 
y mediación intercultural, beneficiando tanto a los estu-
diantes como a sus familias. El porcentaje de los alumnos 
de 15 años con capacidades de lectura limitadas se redujo 
hasta el 16,7 % en 2012, lo que lo sitúa por debajo del obje-
tivo nacional del 20 %. Por otra parte, la tasa de abandono 
escolar prematuro se redujo del 30,3 % en 2003 al 19,9 % 
en 2013. En total, más de 50 000 estudiantes y 10 000 fami-
lias se han beneficiado de un programa que les ha dado una 
nueva oportunidad para un futuro mejor.
▶�www.pugliausr.it/default.aspx?Page= 

Office_Section&code=132&tipo=1 

▶�www.agenciaandaluzadelaenergia.es/ciudadania/ 
programa-de-impulso-la-construccion-sostenible- 
de-andalucia/

▶CITYSTAR
Transformar las ciudades para  
los retos del futuro.
 
▶EUROCIUDAD DE CHAVES - VERÍN 

Galicia (España) y Norte de Portugal (Portugal)
Las poblaciones de Chaves y Verín han aunado esfuerzos 
para crear una «Eurociudad» a través de una oferta común 
de servicios e instalaciones municipales, incluidos eventos 
culturales conjuntos, comercios, deportes, actividades de 
ocio y turismo, y el fomento de la iniciativa empresarial.  
El proyecto ilustra cómo se puede lograr la integración ins-
titucional, económica, social y cultural de dos poblaciones 
transfronterizas y los beneficios reales que aporta en térmi-
nos de ahorro de costes, aumento de la eficiencia y diversifi-
cación de los servicios municipales ofrecidos a la ciudadanía.
▶�http://es.eurocidadechavesverin.eu/

▶ �Lambert van Nistelrooij, 
presidente del jurado

▶ PÁGINA DERECHA:  
Corina Creţu y Lambert van Nistelrooij  
con representantes de los cuatro  
proyectos ganadores.

▶REGIOSTARS 2015 
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▶�BULGARIA – EL CRECIMIENTO 
ESTABLE DEJA ATRÁS  
LA CRISIS ECONÓMICA

2014-2020, no centramos más en educación e I+D. Las nue-
vas prioridades de inversión incluyen asimismo la reducción 
de los gases de efectos invernadero, así como la gestión de 
los riesgos ambientales y la calidad del aire. Todo ello para 
alcanzar mejor los objetivos políticos de un crecimiento inte-
ligente, sostenible e integrador. En términos de enfoques de 
gestión, nos centramos en un acceso mejorado y cada vez 
más simplificado a los fondos, así como en una mayor trans-
parencia y responsabilidad. En otras palabras, nuestro obje-
tivo es una mayor orientación hacia los resultados, un uso 
más amplio de un enfoque integrado y el rendimiento de la 
inversión pública realizada.

 

La importancia de las ciudades en la consecución de la 
estrategia Europa 2020 y la dimensión urbana de la polí-
tica de cohesión aumentan aún más el papel de las autori-
dades locales en la gestión de los Fondos EIE. Asumen más 
responsabilidades y actúan como organismos intermediarios 
en el marco del desarrollo urbano sostenible. 

▶¿En qué medida utiliza Bulgaria instrumentos financieros?

La experiencia de Bulgaria en el uso de instrumentos finan-
cieros durante el periodo 2007-2013 ha sido positiva. A fina-
les de 2014, JEREMIE destinó más de 600 millones EUR 
a más de 6 300 pymes y 320 empresas de nueva creación. 
JESSICA apoyó medidas de regeneración urbana y desarrollo 
en ciudades y los importes sumados aprobados y desem-
bolsados ascienden a más de 40 millones EUR.

Para 2014-2020, aumentaremos nuestra experiencia y el marco 
de aplicación de los instrumentos financieros. Ampliaremos 
la cobertura temática de los instrumentos financieros para 
incluir el medio ambiente y diversificaremos los instrumen-
tos. Prestaremos especial atención al apoyo a emprendedores 
y empresas de nueva creación innovadores, que cubre un gran 
abanico de productos para ayudar a dar viabilidad y comercia-
lizar a gran escala ideas económicamente sólidas. El importe 
total de los fondos comprometidos de seis programas opera-
tivos para los instrumentos financieros ronda los 650 millo-
nes EUR. Los fondos se canalizarán a través de un «fondo 
de fondos» estatal que garantizará la economía de escala 
de los costes de gestión, ayudará a normalizar los procedi-
mientos, permitirá un mayor aprovechamiento de los fondos 
y logrará una mayor sinergia con la financiación subvencionada. 
Asimismo, Bulgaria ha comprometido 102 millones EUR para 
la Iniciativa Pymes.

▶¿Qué resultados espera para cuando termine este periodo 
de siete años?

Según nuestro modelo económico, a finales de 2020 esperamos 
que el crecimiento real del PIB sea un 9,3 % más alto en com-
paración con el escenario básico. Esto se fundamenta tanto en 
los efectos a largo plazo de las inversiones del periodo 2007-
2013 como de la ejecución del periodo 2014-2020.

En términos de orientación a resultados, en 2023 eso se tra-
duce, entre otros datos, en un aumento del 30 % de las acti-
vidades de I+D+i de las empresas, un aumento del 10 % de la 
actividad empresarial, una disminución del 11 % del porcentaje 
de los estudiantes de entre 18 y 24 años que abandonan los 
estudios prematuramente, un aumento del 36 % como mínimo 
en el porcentaje de personas de entre 30 y 34 años con estu-
dios superiores, una participación del 3 % de la población de 
entre 25 y 64 años en el aprendizaje permanente y una reduc-
ción del 50 % en el tiempo dedicado a trámites administrativos 
en comparación con 2013.

▶MÁS INFORMACIÓN  
www.eufunds.bg/en/

Panorama charla con Tomislav 
Donchev, viceprimer ministro búl-
garo, sobre cómo Bulgaria se está 
fortaleciendo gracias a la ayuda 
de la política de cohesión, así como 
sobre los planes del país para las 
próximas financiaciones.

▶La Comisión Europea aprobó el Acuerdo de asociación 
con Bulgaria en agosto de 2014. ¿Cuáles son los principa-
les pasos que se han dado desde entonces?

Las prioridades de los Fondos EIE en Bulgaria se estructuran 
en diez programas, nueve de los cuales ya han sido aprobados. 
Las estructuras de gestión son en gran medida las mismas 
que para el periodo 2007-2013, pero al establecer sistemas de 
gestión y control nos basamos en nuestra propia experiencia 
para simplificar los procesos sin reducir la eficacia del control. 
Recientemente nombramos las primeras autoridades, incluida 
una para el principal programa del FSE, que apoya las activi-
dades relativas al mercado de trabajo, la inclusión social y el 
empleo juvenil, lo que resulta extremadamente importante 
para apoyar cambios ascendentes en la economía búlgara, 
que ha comenzado ahora a salir de la crisis. Estamos traba-
jando para mejorar aún más el marco legal con una nueva 
ley sobre gestión de los Fondos EIE. El Parlamento aprobará 
próximamente dicha ley.

▶¿En qué medida han resultado importantes para Bulgaria 
los fondos de la política de cohesión de la UE desde su 
adhesión a la UE?

Las inversiones realizadas con los fondos de la UE han tenido 
un gran impacto en el desarrollo social y económico del país, 
atenuando algunos de los principales retos a los que nos 
enfrentamos. Se calcula que el efecto en el valor real del PIB 
es un crecimiento del 7,2 % más alto en comparación con el 
escenario «cero». Hay un 4,5 % más de empleo en compara-
ción con lo que habría sido sin los fondos, y las inversiones 
privadas también han aumentado un 26,9 %.

En términos prácticos, los fondos afectan a casi todos los ciu-
dadanos de Bulgaria: se han renovado más de 1 000 edificios 

▶ �Esta planta de tratamiento biológica-mecánica en Sofia  
procesa 410 000 toneladas de residuos al año y produce 
combustibles derivados de residuos para la cogeneración.

públicos (para fines educativos, sociales y culturales) y se 
han renovado o construido 1 116 km de carreteras, 424 km 
de ferrocarriles, 262 km de autopistas y 21 km de líneas de 
metro. Los proyectos urbanos han mejorado directamente la 
vida de 3,5 millones de personas y las inversiones medioam-
bientales en infraestructuras de gestión de recursos hídricos, 
alcantarillado y residuos abastecen en la actualidad a la mitad 
de la población del país. 

Los Fondos EIE continuarán representando una fuente impor-
tante de inversiones públicas. No obstante, durante el periodo 

▶¿En qué medida participan los organismos locales y regio-
nales en la gestión de varios programas operativos en 
Bulgaria?

Los municipios búlgaros ejecutan prácticamente la mitad de 
los proyectos, tanto en materia de infraestructuras como de 
acciones «menores». Ocupan el lugar institucional que les 
corresponde y aportan la experiencia práctica para partici-
par activamente en todas las etapas del ciclo programático. 

▶ENTREVISTAS 
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Un año después del lanzamiento de los programas de 
los Fondos Estructurales de la UE para el periodo 2014-
2020, Janes Hutt, ministra de Finanzas y de Asuntos 
Gubernamentales de Gales, charla con Panorama sobre 
la importancia crítica que los fondos de la UE tienen en 
el crecimiento sostenible de la economía galesa.

▶¿Qué progresos se han hecho desde que Gales lanzó su 
programa del periodo 2014-2020?

Gales fue la primera nación del Reino Unido, y entre las pri-
meras dentro de la UE, en contar con sus propios Fondos 
Estructurales aprobados por la Comisión Europea para el 
periodo 2014-2020. Eso fue posible gracias a la estrecha 
cooperación entre el gobierno galés y los socios económi-
cos y sociales de Gales, el Reino Unido y la Unión Europea. 

Me he propuesto conseguir un buen desempeño desde el prin-
cipio respecto a la aplicación de nuestros programas de finan-
ciación de la UE para que las inversiones vitales continúen 
llegando a la economía galesa. Hemos logrado avanzar enor-
memente, invirtiendo más de 400 millones GBP – una quinta 
parte del total de la dotación de la financiación de la UE – en 
organizaciones públicas, privadas y de tipo voluntariado en 
Gales, impulsando una inversión total de 880 millones GBP. 

Lograr que Gales sea una nación innovadora y competitiva 
a escala mundial es una de las prioridades de la agenda del 
gobierno galés para impulsar la prosperidad. Fue una enorme 
satisfacción ver que la primera financiación anunciada haya 
sido la dotación de 20 millones GBP del Fondo Europeo de 

▶�GALES - CRECIMIENTO 
Y EMPLEO A TRAVÉS DE  
LA POLÍTICA DE COHESIÓN 

Desarrollo Regional (FEDER) para construir el centro empre-
sarial y de innovación de la Universidad de Aberystwyth en 
la región central de Gales. El desarrollo de tecnología punta, 
con un coste de 35 millones GBP, permitirá a investigadores 
y empresas colaborar, transformando ideas pioneras de dina-
mización de la bioeconomía en éxitos comerciales mundiales. 

Los fondos de la UE también han realizado una inversión 
importante en un programa energético marino en el norte de 
Gales. Con un apoyo de 10 millones GBP por parte del FEDER, 
Minesto diseñará, fabricará y probará un dispositivo a baja 
velocidad, denominado «Deep Green», para producir electrici-
dad para miles de hogares a partir de las corrientes marinas 
y de las mareas. Gales tiene la segunda amplitud de marea 
más alta del mundo, lo que le da el potencial de convertirse 
en un líder en el campo innovador de la energía mareomotriz 
y de impulsar un futuro hipocarbónico. Esta inversión de la 
UE también ha creado las condiciones para atraer inversio-
nes al país, con la empresa sueca determinada a establecer 
sus oficinas centrales del Reino Unido en Gales. 

Estos son tan solo algunos ejemplos del papel fundamental 
que los fondos de la UE están teniendo a la hora de ayudar 
a transformar nuestra economía y aumentar la prosperidad 
de todos los galeses a través de inversiones en competitividad 
empresarial, investigación e innovación, capacidades, empleo, 
energías renovables, conectividad digital y urbana, y jóvenes. 

▶¿Qué papel han desempeñado las colaboraciones en el 
crecimiento de Gales hasta la fecha?

La colaboración es, por supuesto, fundamental para un apli-
cación exitosa de los fondos de la UE en Gales y trabaja-
mos con nuestros socios para maximizar la repercusión de 
las inversiones, adaptándolas a las oportunidades de creci-
miento existentes y emergentes en áreas y sectores clave, 
incluidas las regiones urbanas y las zonas industriales. 

Este enfoque fue el catalizador para uno de los proyectos 
europeos más importantes en materia de economía del 
conocimiento: el Bay Campus de Ciencia e Innovación de la 
Universidad de Swansea, con una inversión de 450 millo-
nes GBP. Con la financiación del FEDER, el Banco Europeo 
de Inversiones, el gobierno gales y otras inversiones públi-
cas y privadas, el campus abrió sus puertas a miles de 
estudiantes, investigadores y empresas en septiembre 
de 2015. 

Tan solo en la fase de construcción se crearon más de 
1 000 puestos de trabajo, desarrollando competencias y ofre-
ciendo oportunidades para la cadena de suministro de ámbito 
local. El proyecto apuntalará este éxito gracias a su entorno 
dinámico de investigación y es un ejemplo destacado del 
impacto que los fondos de la UE tienen en una región – un 
sentimiento que se compartió cuando se presentó el proyecto 
ante el Parlamento Europeo –.

▶¿Qué beneficios ha cosechado Gales de la colaboración 
con otras regiones de la UE?

Si bien los Fondos Estructurales de la UE desempeñan un 
papel fundamental en nuestra región, la creciente partici-
pación de las organizaciones galesas en otros programas 
financiados por la UE, tales como Horizon 2020 y los pro-
gramas de Cooperación Territorial Europea, resulta tam-
bién clave para dar continuidad a la política del gobierno 
galés a la hora de trabajar con otras regiones de la UE 
y de promover Gales a nivel internacional. Constituyen una 
importante plataforma para mirar más allá de nuestras fron-
teras geográficas y encarar problemas económicos, socia-
les y medioambientales comunes, así como para compartir 
y desarrollar nuestros conocimientos. 

En octubre, durante la conferencia de cooperación territorial 
europea de Gales celebrada en Bruselas, a la que asistie-
ron representantes y partes interesadas de Irlanda, Polonia, 
Francia, España, Alemania, Italia, Bélgica, Finlandia y el Reino 
Unido, describí cómo pretendemos maximizar el compromiso 
de Gales con dichos programas y aumentar la colaboración 
con nuestros socios de la UE.

Hasta la fecha, el desempeño de Gales en el muy competi-
tivo programa de investigación e innovación Horizon 2020 
ha sido bastante alentador. Las organizaciones galesas se 
han beneficiado en ese sentido de cerca de 25 millones GBP 
de fondos de la UE destinados a ayudar a impulsar nues-
tra economía del conocimiento. Microsemi Corporation, una 
multinacional que suministra soluciones de semiconducto-
res y que tiene su sede en el sur de Gales, ha logrado atraer 
cerca de 320 000 GBP para apoyar el proyecto MEDILIGHT 
– que desarrolla un dispositivo médico para mejorar el tra-
tamiento profesional de heridas – de 2,5 millones GBP.

En noviembre Gales acogió la conferencia IQNet en Cardiff. 
Representantes de varias autoridades de gestión de la UE 
se reunieron para debatir sobre la «simplificación», un prin-
cipio clave de diseño promovido por la Comisión que permi-
tiría generar beneficios tangibles a las organizaciones que 
acceden a proyectos de la UE y los ejecutan. 

Los fondos de la UE nos ayudan a lograr nuestros objetivos. 
Estoy segura de que nos permitirán establecer un legado 
duradero para las personas, las empresas y las comunida-
des en Gales, y una sociedad más próspera e integradora 
para todos nosotros. 

▶MÁS INFORMACIÓN  
www.gov.wales/eu-funding
O SÍGANOS EN @wefowales

El Bay Campus para la Innovación de Swansea está situado en un área de  
65 acres (26,3 hectáreas), que pertenecían a BP Transit, en Neath Port Talbot, 
y es una de las pocas universidades del mundo con acceso directo a la playa 
y con su propio paseo marítimo. Gracias a varias financiaciones, entre otras  
la del FEDER, esta universidad pretende convertirse en una plataforma líder  
en materia de investigación e innovación. 
▲

▶ �Jane Hutt, ministra de Finanzas y de Asuntos 
Gubernamentales, con el catedrático Richard 
B Davies, vicerrector de la Universidad de 
Swansea durante la construcción del Bay 
Campus para la Innovación de Swansea. 

▶ENTREVISTAS 
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La Red de Investigación e Innovación de las Regiones de 
Europa (ERRIN) está reforzando la cooperación regional 
en investigación y explorando los aspectos prácticos de 
la especialización inteligente a través del método de 
«jornada de aprendizaje» con diez de las regiones que 
forman parte de ERRIN. Gracias a esto, ERRIN promueve 
una transferencia abierta y rápida del conocimiento y de 
las prácticas recomendadas, permitiendo así aumentar 
la repercusión de los proyectos regionales. 

ERRIN es una plataforma de partes interesadas regionales con 
sede en Bruselas. Su objetivo es fomentar las capacidades de 
investigación e innovación en las regiones de la UE a través 
de 14 grupos de trabajo. 

Creada en 2001, ERRIN cuenta en la actualidad con 120 
miembros de 23 países. El intercambio de conocimiento 
entre miembros es el método clave utilizado para mejorar 
la competitividad regional, prestando especial atención a las 
acciones conjuntas y a los proyectos entre varios socios con 
objeto de fortalecer la investigación regional y apoyar el 
desarrollo de los proyectos. 

Con estas actuaciones, ERRIN pretende contribuir a la eje-
cución de la política europea de investigación e innovación 
y destacar el papel que las estrategias de especialización 
inteligente desempeñan en el desarrollo de las sinergias entre 
los Fondos Estructurales y de Inversión Europeos y la finan-
ciación de la investigación en la UE para mejorar la compe-
titividad regional. 

«Nuestro objetivo es apoyar el desarrollo de ecosistemas efi-
caces de investigación e innovación en las regiones de la UE 
y fomentar la colaboración regional», comenta Richard Tuffs, 
director de ERRIN. 

«La innovación se considera en la actualidad como el motor 
del desarrollo económico. Las regiones deben estar “más uni-
das” y colaborar mejor entre ellas. Es importante reducir la 
diferencia en la capacidad de innovación tanto dentro de las 
regiones como entre las regiones. Europa necesita toda la 
innovación que pueda obtener», continúa Tuffs. 

▶��ERRIN – PROMOVER  
LAS VOCES REGIONALES  
EN LA INVESTIGACIÓN  
E INNOVACIÓN EUROPEAS

▶ESPECIALIZACIÓN INTELIGENTE 

Especialización inteligente

El grupo de trabajo de ERRIN en materia de especializa-
ción inteligente ha analizado el fundamento analítico del 
concepto de especialización inteligente y ha compartido las 
prácticas recomendadas respecto a su aplicación.

Las estrategias de innovación regional para la especializa-
ción inteligente (RIS3) se han convertido en una condición 
previa para el desarrollo de los programas operativos de los 
Fondos Estructurales y de Inversión Europeos. La especia-
lización inteligente es un elemento clave de la política de 
cohesión de la UE para el periodo 2014-2020. Eso quiere 
decir que influye en las inversiones y en los enfoques para 
estimular la actividad de investigación e innovación. 

Jornada de aprendizaje

Para apoyar la cooperación en investigación e innovación, 
ERRIN participa en «SmartSpec», un proyecto europeo de 
investigación que incluye una «jornada de aprendizaje» para 
fortalecer el entendimiento del concepto de especialización 
inteligente y para asociar la teoría a la práctica. 

En el proyecto participan 10 regiones de la red ERRIN. Estas 
organizan talleres en los que comparten sus estrategias de 
especialización inteligente y debaten cuestiones específi-
cas, tales como los problemas de gobernanza o el desarrollo 
de clústeres. 

«La jornada de aprendizaje es una herramienta muy com-
pleta y útil para aprender y compartir preocupaciones, difi-
cultades y prácticas recomendadas», explica Tuffs. «Este 
proceso permite entender mejor y promover el intercambio 
de experiencias y prácticas entre las regiones, en concreto 
entre los representantes que se encargan de desarrollar las 
estrategias de especialización inteligente», comenta.

Por otra parte, las reuniones en las 10 regiones sirven como 
una plataforma conjunta de socios que pueden trabajar en 
equipo para lanzar nuevas ideas de colaboración en el marco 
de RIS3, identificando sinergias, obstáculos a los procesos de 
ejecución y nuevos retos para futuros proyectos conjuntos.

Clústeres creativos y especialización 
inteligente 

Una de las jornadas de aprendizaje tuvo lugar en Matera, 
ciudad declarada Patrimonio de la Humanidad de la UNESCO, 
situada en la región de Basilicata en Italia. La reunión de dos 
días se centró en la función de los clústeres creativos en las 
estrategias de la especialización inteligente. 

Las 10 regiones participantes contaron con la presen-
cia de dos académicos (Kevin Morgan, catedrático de la 
Universidad de Cardiff [Reino Unido], y Fiorenza Belussi de 
la Universidad de Padova [IT]) en la jornada de inauguración 
en la que se debatió y se compartieron ideas. El segundo día, 
representantes de Matera – responsables políticos, empre-
sarios, activistas sociales, etc. – se reunieron para debatir 
sobre cómo está utilizando la ciudad su patrimonio único 
para generar oportunidades de desarrollo económico. 

«Un objetivo adicional de la jornada de aprendizaje es buscar 
la base teórica que subyace en el concepto de especializa-
ción inteligente en distintos entornos regionales y ahondar 
en el entendimiento de las fortalezas y debilidades del enfo-
que», explica Tuffs.

«Los comentarios de las regiones ayudarán a reforzar los 
fundamentos analíticos del concepto de especialización inte-
ligente y contribuirán a una orientación metodológica de 
la práctica, generando conocimientos estratégicos para los 
responsables políticos», explica.

Papel clave en investigación 
e innovación

«Las regiones pueden y deben desempeñar un papel clave 
en el desarrollo y ejecución del programa Horizon 2020 de 
la UE», destaca Tuffs. 

«Las regiones conocen su contexto de investigación e inno-
vación y son las que están mejor situadas para desarrollar 
estrategias regionales de innovación y especialización inte-
ligente que identifiquen y promuevan sus ventajas com-
petitivas». Añade: «Una vez establecidas las estrategias 
de especialización inteligente para apoyar a la respectiva 
región, es necesario impulsar una cooperación en red con 
otras regiones de Europa y de otros países, para transferir 
conocimiento, establecer colaboraciones y apoyar oportu-
nidades comerciales».

Es a través de estrategias verdaderamente ascendentes de 
especialización inteligente que las regiones pueden iden-
tificar sus ventajas competitivas. La inversión europea se 
puede orientar a continuación hacia dichas prioridades con 
objeto de asegurar la máxima repercusión.

▶MÁS INFORMACIÓN 
www.errin.eu

▶�Algunos representantes de Bruselas de las regiones participantes en el proyecto 
PLACES: (DE IZQUIERDA A DERECHA) Zoltan Balogh, Claire Robertson, Henriette 
Hansen, Martina Hilger, Richard Tuffs y Anett Ruszanov.

▶�El equipo del Secretariado de ERRIN: (DE IZQUIERDA A DERECHA) Richard Tuffs, 
Anett Ruszanov, Ryan Titey y Andrea Lagundzija.

 Las regiones 
conocen su contexto  
de investigación 
e innovación y son las 
que están mejor situa-
das para desarrollar 
estrategias regionales 

de innovación y especialización inte-
ligente que identifiquen y promuevan 
sus ventajas competitivas.»
▶ �RICHARD TUFFS – DIRECTOR DE ERRIN
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Después de 25 años de cooperación transfronteriza, 
sigue existiendo un gran potencial económico sin 
explotar en las áreas fronterizas debido a la descon-
fianza o las actitudes negativas puntuales existentes 
entre países vecinos. Para ayudar a garantizar que 
las futuras inversiones son lo más eficaces posibles, 
la Dirección General de Política Regional y Urbana ha 
realizado por primera vez una encuesta del Eurobaró-
metro para conocer las actitudes de los ciudadanos 
que viven en áreas fronterizas.

Una tercera parte de los ciudadanos europeos viven en áreas 
fronterizas y la cooperación entre las regiones o países veci-
nos tiene a menudo un impacto directo o indirecto en sus 
vidas. La cooperación territorial europea (los programas de 
Interreg) tiene como objetivo superar los obstáculos con los 
que dichos ciudadanos puedan encontrarse. 

La Comisión Europea espera utilizar los resultados de esta 
encuesta del Eurobarómetro, en la que se miden las opi-
niones y actitudes de las personas que viven en regiones 
fronterizas de la UE, para hacer frente a los obstáculos men-
cionados por los encuestados. La identificación y cartografía 
de estas actitudes puede ayudar a orientar mejor los pro-
yectos e inversiones de la UE. Los resultados han sido en 
general positivos, aunque también hay algunas tendencias 
negativas que deberán abordar las autoridades de gestión 
mediante programas y acciones.

Dos tercios de la población fronteriza 
no han oído hablar de Interreg

En términos generales, el 34 % de los encuestados saben 
algo de las inversiones de la UE en general y el 75 % tienen 
una opinión positiva sobre cómo afectan los fondos de la 
UE a la vida de los contribuyentes. 

Pero un dato importante que hay que destacar es que 
la mayoría (el 68 %) de las personas que viven en áreas 
fronterizas no conocen la existencia de actividades de 
cooperación transfronteriza financiadas por la UE en sus 
regiones. Alrededor del 12 % saben lo que son y aproxi-
madamente el 19 % han oído hablar, aunque no saben lo 
que son exactamente.

▶ 25 AÑOS DE INTERREG
 
LAS CELEBRACIONES Y UNA ENCUESTA 
DEL EUROBARÓMETRO MARCAN ESTE HITO 

Reforzar la confianza existente

Sin embargo, existe una base sólida en la que apoyarse para 
comenzar a mejorar la colaboración transfronteriza, ya que 
la mayoría de los europeos confían los unos en los otros. 
Cerca del 61 % de los encuestados reconocen que se puede 
confiar en la mayoría de las personas. Los encuestados que 
viven en los países escandinavos suelen confiar más en sus 
homólogos transfronterizos. 

 Sí y sé lo que son 
 �Sí, aunque no sé exactamente lo que son  
 No 
 No sabe

Existen pocas diferencias respecto a lo cómodos que se sien-
ten los encuestados al tener como vecino a un ciudadano de 
un país socio (el 59 % se siente plenamente cómodo), a un 
compañero de trabajo o a un familiar (en ambos casos, el 
58 %). Sin embargo, es menor el porcentaje de los encues-
tados que se encuentran cómodos teniendo como jefe a un 
ciudadano de otro Estado miembro (el 49 %).

Aproximadamente el 55 % de los encuestados dicen que vivir 
cerca de la frontera de un país socio no les afecta, mientras 
que el 37 % lo ven como una oportunidad y el 4 % lo consi-
deran un obstáculo.

Solucionar problemas y eliminar 
obstáculos 

¿Qué hace que la cooperación transfronteriza resulte com-
plicada? Los ciudadanos entrevistados dieron indicaciones 
claras. En primer lugar, son muy conscientes de lo compli-
cado que resulta llevar a la práctica la cooperación trans-
fronteriza: el 81 % de los encuestados pueden identificar 
un problema en al menos una cuestión relacionada con la 
cooperación transfronteriza. 

En general, los encuestados suelen tender a considerar que 
las diferencias idiomáticas son un problema para la coope-
ración entre su país y un país socio (57 %). Los encuestados 
sobre programas en los que participan Alemania y Polonia, 
y Alemania y la República Checa, son los que más a menudo 
consideran que las dificultades idiomáticas son un problema 
(más o menos el 80 %). Más de cuatro de cada diez encues-
tados consideran las diferencias socioeconómicas, legales 
o administrativas como un problema y al menos tres de 
cada diez consideran que las dificultades se producen por 
las diferencias culturales o la accesibilidad. Las diferencias 

 Un gran problema	  Un pequeño problema	    Ningún problema          No sabe

DIFERENCIAS IDIOMÁTICAS

DIFERENCIAS SOCIOECONÓMICAS

DIFERENCIAS LEGALES Y ADMINISTRATIVAS

DIFERENCIAS CULTURALES

ACCESIBILIDAD (POR EJEMPLO, BARRERAS 
GEOGRÁFICAS O INFRAESTRUCTURAS  

DE TRANSPORTE)

culturales se citan con más frecuencia como un problema 
en el área de la frontera germano-polaca. Mientras que el 
problema de la accesibilidad se mencionó como un pro-
blema importante más a menudo en Europa occidental que 
en Europa oriental.

Regenerar los esfuerzos  
de comunicación

Los datos recopilados se detallan y resultan útiles para el 
trabajo que se realiza posteriormente. Se pueden desagre-
gar hasta el nivel de los Estados miembros y los progra-
mas. También se pueden consultar los resultados por género, 
edad, nivel de estudios y actividad profesional. 

Las autoridades del programa deben considerar estos datos 
como críticos a la hora de elaborar las estrategias de comu-
nicación de los programas de cooperación del periodo 2014-
2020. La Dirección General de Política Regional y Urbana 
está trabajando estrechamente con las autoridades respon-
sables de los programas para asegurarse de que se utiliza 
la información recopilada mediante este ejercicio.

La Comisión pretende realizar esta encuesta regularmente 
a fin de ser capaz de analizar las tendencias que surgen 
y adaptar las políticas consecuentemente.

Historias sobre las celebraciones  
del aniversario de Interreg

Interreg celebró su 25 aniversario los días 15 y 16 de sep-
tiembre en Belval, Luxemburgo, con una conferencia espe-
cífica organizada conjuntamente con la Presidencia de la 
UE de Luxemburgo e Interact. Fue un momento importante 
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CONOCIMIENTO 	  
DE LAS ACTIVIDADES 
TRANSFRONTERIZAS
PREGUNTA 
¿Ha oído hablar de la existencia de actividades de 
cooperación transfronteriza financiadas por la UE 
en la región en la que vive?

BARRERAS VISIBLES 	  
PREGUNTA 
Si piensa en la cooperación entre [SU PAÍS] y [PAÍS PARTICIPANTE EN EL PROGRAMA],  
¿en que medida son los siguientes aspectos un problema? 

▶INTERREG 25 
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HUBO UNA GRAN 	  
VARIEDAD DE ACTIVIDA-
DES DE COMUNICACIÓN 
SOBRE LA CELEBRACIÓN DE 
LOS 25 AÑOS DE INTERREG

▶�Desde la contribución 
del  «Drawnalism»,  
que «cuenta la historia» 
del evento...

▶�... hasta el 
concurso «Slam 
Competition»  
entre proyectos  
de Interreg.

▶�CON SU PROPIA VOZ
� 
OPINIONES DE LAS PARTES INTERESADAS 
SOBRE LA POLÍTICA DE COHESIÓN 2014-2020

Aporte sus puntos de vista. Con su 
propia voz es la sección de Pano-
rama donde las partes interesa-
das a nivel local, regional, nacional 
y europeo exponen sus planes para 

el período 2014-2020.

¡Panorama 

espera sus 

artículos!

▶CON SU PROPIA VOZ 

Panorama le agradece las aportaciones en su lengua, 
que podrían aparecer publicadas en futuras ediciones. 
Póngase en contacto con nosotros para recibir más 
información sobre los plazos y las condiciones que 
deben cumplir las aportaciones.
▶regio-panorama@ec.europa.eu

 ▶�DESARROLLO 
DE UN ÁREA 
METROPOLITANA 
INTEGRADA 
Y SOSTENIBLE 

▶POLONIA 

La ejecución de las inversio-
nes territoriales integradas 
(ITI) mediante la creación del 
área metropolitana de Łódź 
(ŁMA) es uno de los elemen-
tos más importantes y  de 
mayores dimensiones del pro-
grama operativo regional 
del periodo 2014-2020 para 
la región de Łódzkie, coordi-
nado por la ciudad de Łódź. El 
plan de acción «Development 
Strategy for Łódź Metropoli-

tan Area 2020+» (Desarrollo de la estrategia para el 
área metropolitana de Łódź 2020+), cofinanciado por 
el FEDER, se ha establecido para ayudarnos a alcan-
zar los objetivos de la estrategia Europa 2020 de una 
forma más sostenible y eficaz.

Con un área de 2 499 km2, el área metropolitana de Łódź 
tiene una población de 1,1 millones de personas, generando 
aproximadamente el 50 % del PIB de la región. La Asociación 
del Área Metropolitana de Łódź, responsable de coordinar 

la ejecución de la estrategia y de actuar como asociación 
de las ITI, está compuesta por 31 unidades de autogobierno 
locales distribuidas en cinco distritos y tiene como objetivo 
impulsar la cooperación y la integración entre los gobiernos 
locales de la ciudad. 

Las acciones realizadas en el marco de las ITI contarán con 
la cofinanciación de la UE a través del programa operativo 
regional 2014-2020 para la Región de Łódzkie, con una apor-
tación total de 226 millones EUR. Los principales objetivos 
para el área metropolitana de Łódź se aprobaron en julio de 
2014 y sirven como estrategia general para el área metro-
politana y como una estrategia operativa para las inversio-
nes territoriales integradas.

Dichos objetivos incluyen la renovación de áreas deprimidas 
a fin de crear un entorno más seguro que fomente la inclusión 
social, al tiempo que se impulsan las actividades económicas; 
el desarrollo de un sistema de transportes metropolitano inte-
grado y sostenible; el desarrollo de una economía hipocarbó-
nica y eficiente en el uso de recursos con objeto de proteger 
el medio ambiente; el desarrollo de recursos humanos y de 
capital social; el fomento de una sociedad de la información 
más sólida; y el fortalecimiento de las funciones del área 
metropolitana, garantizando así su cohesión. 

La Asociación espera apoyar actividades para garantizar la 
gestión eficaz del área metropolitana de Łódź y está compro-
metida con la estimulación del intercambio de ideas y expe-
riencias entre los municipios y varios condados. Por último, 
también promueve y apoya la investigación académica sobre 
el funcionamiento del área metropolitana de Łódź y su pos-
terior desarrollo. 

MAREK CIEŚLAK – vicepresidente de la Asociación del Área 
Metropolitana de Łódź 

para hacer un repaso del pasado y para reflexionar sobre el 
futuro de Interreg. Se realizaron numerosas actividades de 
comunicación específicamente para el evento. Asimismo, se 
presentaron los resultados del estudio del Eurobarómetro 
sobre la cooperación transfronteriza en la UE. 

Hubo numerosas actividades de comunicación sobre la cele-
bración de los 25 años de Interreg: Desde la contribución del 
«Drawnalism» que «contó la historia» del evento, hasta el 
concurso «Slam Competition» entre proyectos de Interreg; 
desde la película de animación «Borders, not barriers», hasta 
el documental de TV «Le Dessous des Cartes».

Al mismo tiempo tuvo lugar la exposición itinerante «Senior 
Management Roadshow». Esta incluía una serie de visitas 
a regiones fronterizas para dar a conocer la consulta pública 
sobre la superación de obstáculos en las regiones fronte-
rizas, que comenzó el 21 de septiembre y finalizó el 21 de 
diciembre de 2015. 

En el discurso de clausura, Walter Deffaa, director general, 
expresó el sentimiento que subyace a los distintos eventos: 
«Interreg es una persona de 25 años que se acerca al desa-
fío de su vida de adulto con un entusiasmo rejuvenecido».

▶MÁS INFORMACIÓN  
http://ec.europa.eu/regional_policy/en/
conferences/interreg25/

▶�Nicholas Martyn, subdirector general responsable de la Política Regional 
y Urbana de la Comisión Europea, celebró en octubre el 25º aniversario  
de la financiación de Interreg con Mervyn Watley (a la derecha),  
del Parque de las Ciencias de Irlanda del Norte. 

▶INTERREG 25 
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Debo reconocer que he adquirido 
una valiosa experiencia acerca 
de todos los aspectos de la polí-
tica de cohesión de la UE gracias 
a  la situación económica y  la 
ubicación de nuestra región. La 
región de Pilsen, situada en el 
oeste de la República Checa, es 
fronteriza con la región bávara 

de Alemania y, en ese sentido, nos hemos centrado 
en ejecutar proyectos que mejoren la cooperación 
transfronteriza. 

La autovía D5, que recorre toda la región de Pilsen hasta 
Alemania, el corredor ferroviario que conecta Praga 
y Nurnberg y el nuevo tramo previsto entre Pilsen y Múnich, 
forman todos parte de la Red Transeuropea de Transporte 
(RTE-T), que cuenta con el apoyo de los programas de los 
fondos de cohesión de la UE. La ciudad de Pilsen, capital de 
la región, es la cuarta ciudad más grande de la República 
Checa con cerca de 200 000 habitantes, aunque el resto de 
la región sigue siendo principalmente rural. Ese es el motivo 
por el que nos centramos en proyectos de desarrollo urbano 
y en impulsar la competitividad en la ciudad de Pilsen y en 
el resto de la región. Hemos desarrollado proyectos para 

Considero un privilegio poder 
formar parte como profesional 
de una colaboración y una crea-
ción de consenso en un área tan 
importante como es la política de 
cohesión. En general, me consi-
dero un verdadero defensor de la 
política de cohesión. 

Tras 16-17 años a la cabeza de la autoridad de gestión para 
el FEDER y – desde 2004 – también del FSE en Dinamarca, 
mi apoyo sin embargo está sujeto ahora a una serie de con-
diciones previas: la política de cohesión debe seguir centrada 
en el crecimiento y el desarrollo. Por consiguiente, la política 
de cohesión debe abarcar elecciones estratégicas claras y, 
simultáneamente, iniciativas orientadas a los resultados. 
Por otro lado, debe contar con una base local, con prioridad 
y ejecución de iniciativas tangibles.

Para mí, la política de cohesión tiene sentido si se centra en 
los verdaderos retos socioeconómicos de un lugar y en el 
auténtico potencial de desarrollo de este. Esto se traduce 
igualmente, por ejemplo, en que no debe compensar tan solo 
en función de las características geográficas, sino también 
basarse en el potencial específico de estas regiones. La polí-
tica no debe compensar tampoco una gobernanza inadecuada 
o deficiente. La política de cohesión no debe fomentar la cul-
tura de las subvenciones nacionales, regionales ni locales.

Los defensores de la política de cohesión realizan eleccio-
nes y toman decisiones difíciles, las ejecutan y se exponen 
a las críticas respecto a los objetivos de los resultados y a los 
supuestos clave, a la elegibilidad de la cofinanciación y a los 
riesgos relacionados con una inversión.

Por lo tanto, permítanme que rompa una lanza por aquellas 
personas competentes que participan en la ejecución de la 
política. A lo largo de los años, he podido observar que el 
discurso sobre la política de cohesión, en concreto respecto 
a los Fondos Estructurales y al marco regulatorio de estos, es 
a menudo bastante genérico. Los discursos generales y poco 
precisos, a menudo con un tono autocomplaciente, sobre 
resultados, flexibilidad, reducción de las cargas administrati-
vas, simplificación, control, colaboraciones o especialización, 
son fáciles de proferir y evitan simplemente hablar del tema.

¿Qué sentido tiene apoyar una petición de flexibilidad si, 
por ejemplo, no se asumen responsabilidades sobre lo que 

 ▶�INVERTIR EN INFRAE-
STRUCTURAS CLAVE  
EN TODA LA REGIÓN

 ▶�UNA POLÍTICA DE 
COHESIÓN DE ÁMBITO 
LOCAL PARA HACER 
FRENTE A LOS RETOS 
SOCIOECONÓMICOS 

▶REPÚBLICA CHECA 

▶DINAMARCA  eso significa, cuando la petición en realidad quiere decir 
una gestión más deficiente o «dinero fácil»? ¿Qué sentido 
tiene apoyar posturas relativas al control y a las peticiones 
de simplificación, sin ser conscientes de que eso también 
puede perjudicar la buena gestión de fondos públicos como 
los Fondos Estructurales? Espero que estén de acuerdo con-
migo en que eso no puede ser así. Mi deseo es que, desde el 
principio, el trabajo relativo a las ideas, borradores y normas 
necesarios en el ámbito de la política de cohesión y de los 
Fondos Estructurales también se base en el conocimiento 
y la experiencia de aquellos que saben cómo aplicar dichos 
instrumentos. En mi humilde opinión, conocer la experiencia 
de Dinamarca y de sus iniciativas nacionales para reducir 
las cargas administrativas en diversas áreas políticas puede 
ser una fuente de inspiración.

Mi agradecimiento a Panorama por pedirme que dé mi opi-
nión personal sobre este tema. Huelga decir que lo que 
escribo lo hago sin perjuicio alguno hacia los planteamien-
tos y posiciones daneses en varios foros de la UE.

PREBEN GREGERSEN – responsable de la autoridad  
de gestión de los Fondos Estructurales de la UE, director  
de Política Regional, Agencia Danesa de Empresas y Comercio 

 ▶�DESARROLLAR UNA 
ECONOMÍA HIPOCAR-
BÓNICA E INCENTIVAR 
EL EMPLEO

▶FINLANDIA 

Las políticas regionales y estruc-
turales de la Unión Europea tienen 
como objetivo aumentar la cohe-
sión socioeconómica de sus Esta-
dos miembros, así como reducir 
las diferencias interregionales en 
el ámbito del desarrollo. En Fin-
landia, la financiación del Fondo 
Europeo de Desarrollo Regional 
(FEDER) se utiliza para mejorar 

apoyar infraestructuras básicas como carreteras, sistemas 
de abastecimiento de agua y de tratamiento de aguas resi-
duales, al tiempo que tenemos en cuenta el principio de soli-
daridad hacia las regiones menos desarrolladas. 

Se han invertido un total de 1 150 millones EUR de los Fondos 
Estructurales y de Cohesión desde 2007. Sin esta ayuda finan-
ciera, nuestra región iría a la zaga, siendo el desarrollo mucho 
menor y sin duda no seríamos capaces de alcanzar el umbral 
del 75 % del PIB promedio de la UE a medio plazo. Para man-
tener un crecimiento positivo, estamos comprometidos con el 
trabajo que llevamos haciendo desde 2007. Comparado con 
periodos de programaciones anteriores, ahora se ha producido 
un claro cambio hacia proyectos más sofisticados orientados 
a una serie de áreas, entre otras, I+D, educación, energías 
renovables y competitividad. 

Estoy satisfecho al ver que la política de cohesión reformada 
sigue con el legado de los periodos de programación ante-
riores, a la par que incluye nuevas herramientas, tales como 
las inversiones territoriales integradas o el desarrollo local 
a cargo de las comunidades locales, que sitúan las opera-
ciones estructurales en la dirección adecuada. Por otro lado, 
esto requiere un profundo cambio en las estrategias para 
identificar las pertinentes partes interesadas – una tarea 
particularmente desafiante en Estados miembros como la 
República Checa, donde estamos acostumbrados a aplicar 
enfoques estrictamente sectoriales en la elaboración y eje-
cución de proyectos –. Estoy realmente satisfecho de saber 
que se han simplificado los nuevos programas de la polí-
tica de cohesión. También me alegra saber que es uno de 
los asuntos prioritarios en la agenda de la comisaria Crețu 
y apoyamos firmemente sus esfuerzos a la hora de simpli-
ficar los procedimientos administrativos de los proyectos. 

IVO GRÜNER – vicepresidente para el desarrollo regional  
de la región de Pilsen

la competitividad de las pymes, promover la produc-
ción y el uso de nuevas tecnologías de la información 
y del conocimiento y desarrollar una economía hipo-
carbónica. El apoyo proporcionado por el Fondo Social 
Europeo (FSE) se utiliza para fomentar el empleo y un 
lugar de trabajo funcional, mejorar el conocimiento 
y las competencias, y garantizar la inclusión social de 
los grupos más desfavorecidos.

El programa operativo de Finlandia se denomina «Crecimiento 
sostenible y empleo 2014-2020». Este programa de los 
Fondos Estructurales incluye 5 ejes prioritarios y 13 objeti-
vos específicos. Se espera que cada proyecto alcance como 
mínimo uno de dichos objetivos. En Finlandia, la financiación 
del programa de los Fondos Estructurales de la UE para el 
periodo 2014-2020 asciende prácticamente a 1 300 millo-
nes EUR. Junto con la cofinanciación nacional (50 %), hay 
aproximadamente 2 600 millones EUR disponibles en finan-
ciación pública.

El programa de los Fondos Estructurales de Finlandia incluye 
cinco áreas políticas, que sirven, en concreto, para promo-
ver la competitividad de las pymes y el empleo. El principal 
tema es la promoción de una economía hipocarbónica. El 
programa de los Fondos Estructurales se centra en los obje-
tivos de Europa 2020. Los principales objetivos del programa 
incluyen: generación de nuevas empresas, fomento del cre-
cimiento e internacionalización de las pymes; impulso de la 
innovación y mejora del conocimiento; generalización del uso 
de energías renovables e incremento de la eficiencia energé-
tica y material. El programa también se centra en el empleo 
juvenil y en proporcionar apoyo a aquellos que se encuen-
tran en posiciones más desfavorables en el mercado de tra-
bajo. Otros de los principales objetivos del programa son el 
encauzamiento de esfuerzos para mejorar la productividad 
laboral y el bienestar profesional, así como la mejora de los 
servicios educativos y la lucha contra la discriminación. El 
programa se ejecutará en todo el país, excepto en Åland.

Los objetivos temáticos clave del FEDER incluyen la mejora 
de la competitividad de las pymes, la producción y uso de 
nuevas tecnologías de la información y del conocimiento, y la 
promoción de una economía hipocarbónica. Asimismo, los 
objetivos temáticos clave del FSE se centran en el empleo 
y la movilidad laboral, la educación, las competencias y el 
aprendizaje permanente, así como la inclusión social.

SAMULI RANTA – responsable de proyectos,  
Universidad de Ciencias Aplicadas de Turku

▶CON VOZ PROPIA 

HAGA QUE
SU VOZ 
SE ESCUCHE
regio-panorama@ec.europa.eu
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▶���ESTUDIO SOBRE 
LA «DISTRIBUCIÓN 
GEOGRÁFICA DE 
LOS GASTOS»
ÉNFASIS EN LA EVALUACIÓN EX POST  
DE LOS FONDOS DE LA UE

El estudio sobre la distribución geográfica de los 
gastos forma parte de una evaluación ex post de los 
programas de la política de cohesión del periodo 2007-
2013. Se centra en el Fondo Europeo de Desarrollo 
Regional (FEDER) y el Fondo de Cohesión. 

El objetivo del estudio era recopilar datos sobre las dotacio-
nes totales otorgadas a determinados proyectos y los gas-
tos de los programas del FEDER y del Fondo de Cohesión en 
las regiones NUTS-3 de los 28 Estados miembros de la UE. 
Abarcaba los objetivos de la convergencia, de la competiti-
vidad regional y empleo, así como de la cooperación terri-
torial europea para el periodo 2007-2013. 

Los datos se recopilaron a partir de las autoridades de gestión 
a nivel de NUTS-3 con el apoyo de una red de expertos nacio-
nales y se dividieron conforme a 86 temas prioritarios. Cuando 
no había datos disponibles, se llevaron a cabo cálculos.

Los datos recopilados y los datos calculados se han almace-
nado en dos bases de datos fáciles de usar para los perio-
dos 2007-2014 y 2000-2014, de forma que los datos estén 
disponibles para un uso posterior por parte de la Comisión, 
los investigadores y el público en general. 

 ▶�GASTOS  
POR SECTOR

GASTOS ACUMULADOS DEL FEDER  
Y DEL FONDO DE COHESIÓN, 2014
Euro, millones, regiones NUTS-2

Fuente: Comisión Europea, Dirección General de Política Regional /  
Mapas: wiiw, Ismeri Europa
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El estudio también integra datos sobre el periodo de pro-
gramación 2000-2006 que se elaboraron a través de un 
estudio anterior.

Estos datos se utilizarán para dos evaluaciones macroeco-
nómicas sobre el impacto de la política de cohesión en, por 
ejemplo, el PIB y el empleo. Los datos están disponibles para 
la comunidad científica en general.

Los resultados se han publicado en forma de mapas con 
objeto de ofrecer una visión general sobre la distribución 
regional de las dotaciones y gastos del FEDER y del Fondo 
de Cohesión y sobre las tendencias.

▶MÁS INFORMACIÓN  
http://ec.europa.eu/regional_policy/en/policy/
evaluations/ec/2007-2013/#1
CONSULTE EL PAQUETE DE TRABAJO 13 SOBRE  
LA DISTRIBUCIÓN GEOGRÁFICA DE LOS GASTOS
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▶�APOYO A LAS EMPRESAS
GASTOS ACUMULADOS DEL FEDER  
Y DEL FONDO DE COHESIÓN, 2014
Euro, millones, regiones NUTS-3

▶�INVESTIGACIÓN
GASTOS ACUMULADOS DEL FEDER  
Y DEL FONDO DE COHESIÓN, 2014
Euro, millones, regiones NUTS-3

▶TRANSPORTE
GASTOS ACUMULADOS DEL FEDER  
Y DEL FONDO DE COHESIÓN, 2014
Euro, millones, regiones NUTS-3

▶MEDIO AMBIENTE
GASTOS ACUMULADOS DEL FEDER  
Y DEL FONDO DE COHESIÓN, 2014
Euro, millones, regiones NUTS-3

Fuente: Comisión Europea, Dirección General de Política Regional /  
Mapas: wiiw, Ismeri Europa

Fuente: Comisión Europea, Dirección General de Política Regional /  
Mapas: wiiw, Ismeri Europa

Fuente: Comisión Europea, Dirección General de Política Regional /  
Mapas: wiiw, Ismeri Europa

Fuente: Comisión Europea, Dirección General de Política Regional /  
Mapas: wiiw, Ismeri Europa
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▶�NOTICIAS  
	 [BREVES]

▶NOTICIAS BREVES 

CELEBRAR 
COMUNICACIONES 
PÚBLICAS 
El 22 de octubre se concedieron premios a tres campañas 
de concienciación de la opinión pública durante la conferen-
cia EuroPCom de este año, organizada por el Comité de las 
Regiones en colaboración con otras instituciones de la UE. 
En esta conferencia participan especialistas del ámbito de 
la comunicación de autoridades locales, regionales, nacio-
nales y europeas y tiene como objetivo profesionalizar las 
comunicaciones de los gobiernos y de la UE.
	 El primer premio de Comunicaciones públicas europeas 
fue para una campaña holandesa de concienciación de la 
opinión pública, denominada «Kijkdagen – Europa om de 
hoek», en la que se muestra cómo se utiliza la financiación 
de la UE en los barrios, ciudades y regiones de los Países 
Bajos. La campaña de este año incluyó vídeos sobre 12 pro-
yectos: uno de cada una de las provincias holandesas. 
	 El segundo premio se otorgó a «Notre pays bouge, l’Eu-
rope s’engage», una campaña de la televisión nacional fran-
cesa que destacaba cómo repercutía la financiación de la UE 
en las personas y en sus negocios. El Comisariado francés de 
Igualdad Territorial, en colaboración con socios regionales, 
produjo una serie de 66 anuncios de 30 segundos de duración 
que se emitieron en las cadenas nacionales durante 6 meses. 
El tercer premio recayó en «Let's Create Together Bulgaria 
2020», organizado por el ministerio búlgaro responsable de 
los fondos de la UE. Se organizaron más de 600 eventos 
y participaron más de 50 000 personas en todo el país en un 
intento por recabar ideas para saber cómo utilizar los fondos 
de la UE en el ámbito local en los próximos 5 años. 
	 En el sitio web de EuroPCom hay información disponible 
sobre los proyectos ganadores y sobre las convocatorias 
para el premio europeo 2016 a la comunicación pública. 

▶MÁS INFORMACIÓN 
http://cor.europa.eu/fr/news/Pages/dutch-french-
and-bulgarian-campaigns-receive-awards.aspx

LA POLÍTICA DE  
COHESIÓN CONTRIBUYE 
A LA «ECONOMÍA 
CIRCULAR»
A principios de diciembre de 2015, la Comisión presentó una 
nueva y más ambiciosa estrategia sobre «economía circu-
lar» con objeto de transformar Europa en una economía más 
competitiva y más eficiente en el uso de recursos, dirigida 
a una serie de sectores económicos.
	 Las inversiones de la política de cohesión en la economía 
circular han sido significativas en las dos últimas décadas 
(más de 6 000 millones EUR en el periodo 2007-2013), espe-
cialmente en el ámbito de la gestión de residuos, apoyando 
a los Estados miembros a cerrar los vertederos, a invertir en 
incineración cuando realmente se justifique y, especialmente, 
a desarrollar el reciclaje y la reutilización. Paralelamente, cada 
vez más regiones han empezado a invertir en programas pun-
teros e innovadores de simbiosis industrial, en enfoques de 
tipo «cradle to cradle» (de la cuna a la cuna) o en proyectos 
orientados a la eficiencia de los recursos en las pymes. Para 
el periodo 2014-2020 con la política reformada y un mayor 
énfasis (con la delimitación obligatoria) en la innovación, la 
economía hipocarbónica y la eficiencia de los recursos, muchos 
programas operativos incluyen ahora inversiones significati-
vas directamente relacionadas con la economía circular, ya 
sea respecto al diseño/diseño ecológico y la concepción del 
producto, la bioeconomía, la simbiosis industrial, los nuevos 
modelos de negocio o la eficiencia energética. 
 

▶MÁS INFORMACIÓN 
http://ec.europa.eu/environment/
circular-economy/index_en.htm
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LAS CIUDADES 
EUROPEAS EN EL 
FOCO DE ATENCIÓN
Durante las jornadas Open Days de la UE, Lambert Van 
Nistelrooij, miembro del Parlamento Europeo, presentó su 
nuevo libro «Cities in the spotlight» en el que habla sobre la 
importancia de una política integrada para las ciudades. En 
la actualidad, prácticamente tres de cada cuatro europeos 
viven en ciudades. Estas se consideran cada vez más como 
motores de crecimiento económico y creadoras de empleo. 
Sin embargo, anteriormente las ciudades de la «Europa de 
las regiones» desempeñaban un papel de apoyo: La política 
de la UE en este ámbito está todavía fragmentada y resulta 
necesario establecer un vínculo uniforme entre las políticas 
existentes. Los Países Bajos esperan desempeñar un papel 
importante y la Agenda urbana debe convertirse en un punto 

clave durante la presidencia holandesa de la UE, con un 
«Acuerdo de Ámsterdam» previsto en el que se proponga un 
enfoque ascendente en el que las ciudades desempeñen un 
papel clave y se las capacite. El libro de Van Nistelrooij des-
taca los retos a los que se enfrentan las ciudades y propone 
algunas soluciones a dichos retos.

▶MÁS INFORMACIÓN 
http://issuu.com/eppgroup/docs/schijnwerpers_op_de_stad_ 

ORIENTACIO-
NES SOBRE 
CONTRATA-
CIÓN PÚBLICA
Las nuevas orientaciones publicadas por la 
Comisión ayudarán a los funcionarios de toda la UE a identi-
ficar y evitar cometer los errores más frecuentes en la con-
tratación pública de proyectos cofinanciados por los Fondos 
Estructurales y de Inversión Europeos. En consonancia con 
la iniciativa para un «presupuesto de la UE orientado a los 
resultados», la Comisión está actuando para garantizar que 
el dinero de los contribuyentes se utiliza eficientemente y con 
transparencia. Prácticamente la mitad de la dotación de los 
Fondos EIE se canaliza hacia la economía real a través de la 
contratación pública.
	 Corina Creţu, comisaria de Política Regional, dijo: «Una de 
mis prioridades es ayudar a los Estados miembros a mejo-
rar la forma en que se gestionan e invierten los fondos de la 
UE y estas orientaciones son una herramienta valiosa para 
tal fin. Creo que reducir los errores al realizar contrataciones 
públicas garantizará tanto que las inversiones de la UE den 
sus frutos más rápidamente en términos de empleo y creci-
miento, como que se preserve el presupuesto de la UE».
	 Los errores más frecuentes en el ámbito de la contratación 
pública son el resultado de unas deficientes competencias 
administrativas. Por ese motivo, las acciones de la Comisión 
a la hora de mejorar la capacidad administrativa y los siste-
mas de gestión y control resultan vitales para resolver este 
problema de forma general.

▶MÁS INFORMACIÓN 
http://ec.europa.eu/regional_policy/en/policy/how/
improving-investment/public-procurement

LAS ITI AYUDAN 
A LOCALIZAR 
INVERSIONES
 
Una nueva guía de la Comisión tiene como objetivo aclarar el 
uso de las inversiones territoriales integradas al ejecutar la 
estrategia Europa 2020.
	 Las inversiones territoriales integradas (ITI) son una nueva 
herramienta para usar durante el periodo de programación 
de los Fondos EIE, cuyo objetivo es facilitar la aplicación de 
estrategias territoriales que requieren financiación de otras 
fuentes. Las ITI también promueven una forma de hacer polí-
tica más local y basada en un lugar. 
	 Este enfoque plantea varias preguntas: ¿Cómo debe ser 
una estrategia territorial? ¿Cómo se pueden combinar varios 
fondos? ¿Cómo debe estructurarse una delegación? ¿Y cómo 
se pueden medir los resultados?
	 Para ilustrar todo el proceso, la guía establece cuatro esce-
narios, cada uno de ellos describe cómo se pueden utilizar en la 
práctica las ITI. Dichos escenarios aclaran la relación de las ITI 
con varias disposiciones de normativas pertinentes, al tiempo 
que destacan la relevancia de esta herramienta respecto al 
concepto más amplio de un enfoque territorial integrado.
 

▶MÁS INFORMACIÓN 
http://ec.europa.eu/regional_policy/en/
information/publications/reports/2015/
scenarios-for-integrated-territorial-investments

«FUTURIUM»,  
PARA AYUDAR 
A LA SIMPLIFICACIÓN

La Comisión ha lanzado la plataforma en línea Futurium 
para ayudar a simplificar el trabajo de los beneficiarios de 
los Fondos Estructurales y de Inversión Europeos.
	 Futurium permite a los usuarios compartir experiencias, 
presentar ideas y comprometerse con otras partes intere-
sadas. La organización por temas permite que los usua-
rios puedan buscar las aportaciones de otras personas, leer 
publicaciones de blogs pertinentes e incluso organizar y res-
ponder a encuestas de opinión.
	 La plataforma apoya al nuevo grupo de alto nivel de 
expertos independientes establecido por la Comisión. Este 
asesorará a los beneficiarios de los Fondos EIE sobre la sim-
plificación y la reducción de las cargas administrativas. El 
grupo pretende evaluar los esfuerzos de simplificación en 
los Estados miembros, identificando las prácticas recomen-
dadas y realizando recomendaciones concretas.

▶MÁS INFORMACIÓN 
https://ec.europa.eu/futurium/en/simplify-esif

PRESUPUESTO DE 
LA UE ORIENTADO 
A LOS RESULTADOS
Las conversaciones de alto nivel de la conferencia «EU budget 
focused on results» (Presupuesto de la UE orientado a los resul-
tados), que tuvo lugar en Bruselas el 22 de septiembre, trataron 
temas clave sobre la política presupuestaria europea. Jean-
Claude Juncker, presidente de la Comisión Europea, Kristalina 
Georgieva y Maroš Šefčovič, vicepresidentes de la Comisión 
Europea, y Wolfgang Schäuble, ministro alemán de Finanzas, 
intercambiaron puntos de vista para ver cómo mejorar la efi-
ciencia del gasto y cómo lograr más con los recursos disponibles.
	 Además, se ha lanzado una nueva aplicación web que reco-
pila 597 ejemplos de proyectos de todo el mundo financiados 
con presupuesto de la UE. Los resultados de los proyectos se 
centran en mejorar las vidas de las personas en todo el mundo 
y están relacionados, entre otros, con el empleo, el desarrollo 
regional, la investigación, la educación, el medio ambiente, la 
ayuda humanitaria y la energía.

▶MÁS INFORMACIÓN 
http://ec.europa.eu/budget/euprojects/

EL MONTE SAINT-MICHEL  
VUELVE A SER UNA ISLA

El presidente francés François Hollande inauguró reciente-
mente la reapertura del Monte Saint-Michel después de los 
trabajos de mejora y restauración del entorno. Los traba-
jos, que han durado más de 15 años, incluyen recursos de 
infraestructuras hidráulicas aguas arriba de la presa para 
aumentar la capacidad de agua, la demolición del aparca-
miento situado a las faldas del monte y la construcción de 
un nuevo puente peatonal integrado en el paisaje.
	 Gracias a las fuerzas combinadas del mar y del río Coues-
non, los sedimentos se desplazarán fuera del área situada 
alrededor del monte y el área circundante permanecerá 

fuera del alcance de la marisma durante un largo periodo 
de tiempo.
	 La Comisión aprobó una inversión de 21,1 millones EUR 
para proteger la biodiversidad de esta zona y reducir la con-
taminación producida por el tráfico. La economía local se 
beneficiará de un aumento del turismo con aproximada-
mente 3 millones de visitantes al año.

 

▶MÁS INFORMACIÓN 
http://europa.eu/!MF37FK

▶NOTICIAS BREVES 
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▶�SOLARLEAP –  
MÁS ENERGÍA SOLAR  
PARA EL SUROESTE  
DE FINLANDIA

▶FINLANDIA 

El proyecto SOLARLEAP tiene como objetivo superar 
los obstáculos existentes a la hora de generalizar el 
uso de la energía solar en el suroeste de Finlandia. El 
proyecto SOLARLEAP permite que las personas con-
tinúen con sus estudios, lleva a cabo proyectos piloto 
y tiene como objetivo desarrollar licencias y directri-
ces en el ámbito de la construcción.

A pesar de que la radiación solar anual del suroeste de Finlandia 
es parecida a la del norte de Alemania – donde el uso de energía 
solar está generalizado –, el potencial del suroeste de Finlandia 
en este ámbito está sin explotar. En los últimos años, los sis-
temas de energía solar se han hecho más asequibles para 
los bolsillos de los propietarios de viviendas. Sin embargo, el 
aumento del uso de energía solar se ve obstaculizado por la 
falta de conocimientos de los proveedores de los sistemas y por 
la dificultad de combinarlos con otros sistemas energéticos. 

El punto de partida de SOLARLEAP es precisamente resolver 
dichos problemas. Este proyecto de investigación y desarrollo 
de dos años de duración cuenta con la financiación del Fondo 
Europeo de Desarrollo Regional (FEDER) y de las ciudades de 
la costa suroccidental (la red LOURA). 

El proyecto está dirigido por la Universidad de Ciencias 
Aplicadas de Turku y cuenta como socio el Instituto Profesional 
de Turku. Asimismo, el proyecto del suroeste de Finlandia cola-
bora estrechamente con el proyecto de energía solar que realiza 
la Universidad de Ciencias Aplicadas de Satakunta.

Formación y proyectos piloto

El proyecto consiste en continuar con los programas de for-
mación orientados a empresas, así como con el desarrollo de 
instrucciones y documentación sobre las instalaciones y con la 

ejecución en una serie de emplazamientos piloto. El primer 
sistema de energía solar se instaló en 2015. En 2016 se ins-
talarán más sistemas.

Al comienzo del proyecto se realizó una encuesta para encon-
trar los emplazamientos potenciales para la instalación de sis-
temas de energía solar (se tienen en cuenta factores como el 
potencial de energía solar del emplazamiento, la sombra y la 
seguridad de las instalaciones). En función de los resultados de 
la encuesta, se seleccionan aproximadamente diez emplaza-
mientos piloto para el diseño del proyecto y la instalación de los 
productos de energía solar. Los emplazamientos piloto también 
proporcionan información sobre la energía generada por los siste-
mas. Simultáneamente permiten a los socios del proyecto probar 
la eficiencia y la utilidad de los métodos, las instrucciones y la 
documentación de las instalaciones. Uno de los resultados del 
proyecto es una documentación detallada y comprobada sobre 
las instalaciones, en la que se incluyen las especificaciones para 
la correcta instalación de sistemas de energía solar. 

El objetivo general es mejorar la competencia de las empre-
sas y de otras partes implicadas en la gestión de la entrega 
de sistemas de energía solar completos, la consolidación de 
los sistemas y la evaluación de la rentabilidad. A medida que 
las operaciones se vayan consolidando, resultará más senci-
llo para la parte que contrata sistemas de energía solar con-
vocar licitaciones y garantizar la calidad de las instalaciones. 
A largo plazo, las pequeñas plantas de energía solar conec-
tadas a la red constituirán un complemento importante a la 
producción de energía limpia y no emisora de dióxido de car-
bono. Ahora es el momento para dar el paso decisivo hacia 
una economía solar en Finlandia.

▶�MÁS INFORMACIÓN 
www.tuas.fi/en/research-and-development/projects/
solarleap-more-solar-energy-southwest-finland/

Coste total: 
420 000 EUR

Contribución de la UE:
293 000 EUR

▶PROYECTOS 

▶�INVESTIGACIÓN EN FRANCIA 
SOBRE ALIVIO DEL DOLOR  
Y MEDICINA NUCLEAR 

▶FRANCIA 

Dos centros médicos franceses de Clermont-Ferrand, en 
Francia, han recibido financiación del Fondo Europeo de 
Desarrollo Regional (FEDER) para apoyar una serie de 
proyectos de investigación médica de tecnología punta.

Desde 2009 se han llevado a cabo aproximadamente 14 pro-
yectos de investigación médica sobre, entre otros, el cáncer 
y el tratamiento de la artritis, en dos centros de investigación 
médica líderes situados en el centro de Francia: CHU (Centre 
Hospitalier Universitaire de Clermont-Ferrand) y el Centro Jean 
Perrin. Los proyectos están allanando el camino a la investi-
gación y desarrollo de fármacos, una necesidad básica para 
sustituir los medicamentos existentes y ofrecer nuevas for-
mas de tratamiento. 

Proyecto CIRMEN 

Clermont-Ferrand alberga el Centro Jean Perrin de investiga-
ción del cáncer, en el marco del cual se ha creado el CIRMEN, 
el Centro de Innovación e Investigación de Medicina Nuclear. 
El proyecto CIRMEN tiene como objetivo acelerar el desa-
rrollo y la creación de radiofármacos – medicamentos que 
contienen los materiales radioactivos denominados radioisóto-
pos –. La nueva financiación está permitiendo que el Centro 
cambie de la investigación básica a la investigación clínica. 
CIRMEN cuenta con unas instalaciones de radiofarmacolo-
gía experimental, lo que permite realizar ensayos y pruebas 
de detección de cánceres, tales como los melanomas, y de 
enfermedades óseas, como la artritis y el condrosarcoma. La 
financiación ha permitido adquirir un equipo PETSCAN adicio-
nal. Se trata de una máquina altamente sofisticada que ha 
revolucionado el tratamiento del cáncer. Este PETSCAN se 
utilizará para la investigación y los cuidados convencionales.

METAPAIN

El proyecto METAPAIN, también del Centro Jean Perrin, está 
desarrollando un nuevo analgésico específico, ya que se nece-
sita urgentemente para sustituir el analgésico Di-antalvic, que 
ha dejado de comercializarse. La Asociación Analgesia reúne 
las competencias académicas y empresariales para desa-
rrollar un nuevo tratamiento combinando dos analgésicos. 
Con una creciente capacidad analítica, el consorcio conse-
guirá progresar desde la validación del concepto, pasando por 

las pruebas de dosis y los ensayos clínicos, hasta la comer-
cialización. El Instituto Analgesia del hospital universitario se 
convertirá en el instituto europeo líder en investigación de 
alivio del dolor, aumentando así la capacidad analítica para 
los ensayos de medicamentos como antidepresivos, parace-
tamol o fármacos para cefaleas, y desarrollando productos 
nuevos solicitados por miembros del consorcio.

Plataforma de genética molecular

También se ha invertido en el desarrollo de una plataforma 
de genética molecular en el Centre Hospitalier Universitaire 
de Clermont-Ferrand. Esta plataforma se dedica a la inves-
tigación genética y allanará el camino hacia una «próxima 
generación de secuenciación» que permita desarrollar medi-
camentos personalizados para el tratamiento del cáncer. 

El coste actual de la secuenciación ha caído drásticamente 
a 1 000 EUR para 10 genomas. Ahora se puede mejorar la 
predicción y prevención y reducir el riesgo, por ejemplo, del 
cáncer hereditario. El proyecto permite una secuenciación 
detallada de los tumores, el tratamiento personalizado, así 
como pruebas prenatales no invasivas.

▶�MÁS INFORMACIÓN 
www.chu-clermontferrand.fr/internet/default.aspx 
www.cjp.fr/fr/

Coste total: 
10 750 000 EUR

Contribución de la UE:
3 270 000 EUR
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▶�ANTIGUO APARCAMIENTO 
TRANSFORMADO EN CENTRO 
EDUCATIVO DE BARRIO

▶ALEMANIA 

El Centro Robinsbalje es el primer «centro educativo 
de barrio» que se crea en Alemania. Es un estable-
cimiento que ofrece formación y servicios sanitarios 
y de empleo a migrantes y familias desfavorecidas. 
Agrupar en un mismo sitio una guardería y una escuela 
infantil, servicios sanitarios y de ayudas sociales de 
fácil acceso, y un club de deporte, permite a las fami-
lias que suelen estar marginalizadas conocer y usar 
otros servicios cuando dejan a sus hijos en la escuela.

Numerosas instituciones públicas y no gubernamentales han 
aunado fuerzas para transformar un aparcamiento de un 
barrio deprimido en unas instalaciones que ofrecen a sus 
habitantes unas mejores perspectivas de futuro. Desde 
2010, el Centro Robinsbalje relaciona la educación con la 
inclusión social y la regeneración urbana. 

Con una ayuda financiera de 1,3 millones EUR del Fondo 
Europeo de Desarrollo Regional (FEDER), la sólida coope-
ración entre varios socios ha proporcionado al barrio de 
Robinsbalje y a sus habitantes un lugar en el que aprender, 
jugar y recibir cuidados básicos. El proyecto es un ejemplo 
perfecto del trabajo para lograr el objetivo de crecimiento 
socialmente integrador de Europa 2020.

El centro apoya a los alumnos que han abandonado la 
escuela a que retomen sus estudios y tiene como objetivo 
reducir las barreras psicológicas frente a los sistemas edu-
cativos tradicionales. Además pretende ayudar a las per-
sonas, sobre todo a jóvenes y mujeres, a incorporarse al 
mercado laboral, ofreciendo asesoramiento psicológico, 
«coaching» y servicios ampliados de cuidado de niños a los 
padres trabajadores. 

En un momento en que los Estados miembros de la UE traba-
jan en la integración de las familias migrantes en sus socie-
dades, el proyecto del Centro Robinsbalje puede servir de 

modelo por dos principales motivos. En primer lugar, porque 
implica proactivamente en el proyecto a personas de distintas 
procedencias. En segundo lugar, porque combina una amplia 
oferta de servicios, desde la asistencia sanitaria y social, hasta 
el asesoramiento en materia de búsqueda de empleo y el 
apoyo a familias de migrantes. Todo en un único lugar de 
fácil acceso. Por otra parte, las instalaciones de la escuela se 
utilizan por la tarde y los fines de semana como un lugar de 
encuentro comunitario para otras actividades. Al replantear 
el papel tradicional de la escuela y ampliar el entendimiento 
de la educación, el Centro Robinsbalje se ha convertido en un 
«centro educativo de barrio» abierto y genuino.

Tomando como modelo esta experiencia exitosa, Bremen ha 
creado un segundo centro educativo, gracias a la financiación 
del FEDER. Este nuevo centro cuenta incluso con más funcio-
nes que el primero. El recién inaugurado Centro de Morgenland 
ofrece servicios de estabilización a su barrio marginalizado, 
pero también a todos los colegios del distrito y a otras insti-
tuciones educativas, con objeto de mejorar su red.

Situado en un barrio desfavorecido de Bremen, el Centro de 
Robinsbalje ha sido un catalizador largamente esperado para 
la rehabilitación urbana de este distrito. La cooperación entre 
las distintas administraciones de la ciudad ha sido funda-
mental para el proyecto, aportando sinergias importantes 
y nuevos impulsos para proyectos adicionales. Al invertir en 
educación e inclusión social y crear una red sostenible entre 
las instituciones participantes, el barrio integra a los grupos 
desfavorecidos en el futuro de Alemania. 

▶�MÁS INFORMACIÓN 
www.105.schule.bremen.de/

Coste total: 
2 765 000 EUR

Contribución de la UE:
1 319 000 EUR

▶�CENTRO DE NEGOCIOS DE 
ALTO NIVEL DESARROLLADO 
EN TIMIȘOARA 

▶RUMANÍA 

El centro de Timișoara, la ciudad más occidental de 
Rumanía, ahora cuenta con un gran centro de nego-
cios, galardonado en multitud de ocasiones, que se ha 
construido con el apoyo de fondos de la UE.

Timișoara quiere atraer a grandes empresas a través del City 
Business Centre (CBC), un complejo de cinco edificios ecológi-
cos con oficinas de clase A, situado en el centro de la ciudad. 

El complejo CBC, inaugurado en 2007, cuenta con un espacio 
para oficinas de 43 000 metros cuadrados y se ha conver-
tido en la sede regional de muchas empresas importantes. 
La construcción de dos de los cinco edificios del complejo 
CBC ha contado con la ayuda financiera del Fondo Europeo 
de Desarrollo Regional (programa operativo regional para el 
periodo 2007-2013).

El CBC se ha diseñado para ser un centro con servicios inte-
grados para empresas locales e internacionales. Además de 
las oficinas, el complejo cuenta con un aparcamiento subte-
rráneo con capacidad para 650 vehículos, así como un restau-
rante, espacios verdes, servicios bancarios, servicios médicos 
públicos y un servicio de seguridad las 24 horas del día.

Los modernos edificios del CBC ofrecen un espacio de oficinas 
de alto nivel a las multinacionales en el corazón de Timișoara 
y ponen a disposición de los inquilinos todas las necesidades 
prácticas. Varias empresas líderes se sienten atraídas por la 
infraestructura y el diseño ecológico. En la actualidad acoge 
a más de 50 empresas, incluidas IBM, Accenture, Alcatel-
Lucent, Unicredit y Deloitte.

Diseño galardonado

El éxito del proyecto se basa en la creciente necesidad de 
espacio de gran calidad en Timișoara y su concepto pro-
gresista. El diseño de los edificios corrió a cargo de los 
arquitectos más contemporáneos de Rumanía, Andreescu 
y Gaivoronski, galardonados con numerosos premios naciona-
les e internacionales. Los arquitectos optaron por lo genuino 
y lo moderno, aunque también se aseguraron de crear un 
entorno de trabajo tranquilo y creativo para los inquilinos. 

CBC fue uno de los cinco proyectos elegidos para repre-
sentar a Rumanía en el Premio Europeo de Arquitectura de 
2009. También ganó el premio al «edificio de oficinas del 
año» en los South Eastern European Real Estate Awards 

(Premio del sector inmobiliario para el sureste de Europa) 
(2009). Por último, el complejo también obtuvo el reconoci-
miento a «Edificio ecológico del año», otorgado por el Consejo 
de Construcción ecológica de Rumanía. Los jueces desta-
caron las tecnologías especiales utilizadas en los edificios 
del complejo. 

Además de los numerosos premios, el CBC también está bien 
equilibrado en términos de uso de energía e incluye un sis-
tema informatizado para ajustar y minimizar el consumo en 
todos los edificios. Las persianas de las fachadas y el sis-
tema de aire acondicionado se controlan con sensores para 
lograr un rendimiento óptimo – la primera tecnología de este 
tipo que se implementa en Rumanía –.

▶�MÁS INFORMACIÓN 
www.business-centre.ro/?lang=en

Coste total: 
32 450 000 EUR

Contribución de la UE:
11 670 000 EUR

▶PROYECTOS 
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▶PROGRAMA 2016 

KN
-LR-15-055-ES-N

21 DE ENERO 
Bruselas (BE)

European Innovation 
Ecosystem: Good 
governance and effective 
support for Smart 
Specialisation

25-26 DE ENERO 
Brdo/Eslovenia (SI)

Conferencia de lanzamiento 
de la estrategia de la UE 
para la región de los Alpes

21-22 DE ABRIL 
Londres (UK) 

Reassessing economic 
development policies  
for regions and cities

12-13 DE MAYO 
Dubrovnik (HR) 

Primer foro sobre la 
estrategia de la UE para  
la región adriático-jónica

10-13 DE OCTUBRE 
Bruselas (BE)

OPEN DAYS 2016: Semana 
Europea de las Regiones 
y las Ciudades  ▶

Puede encontrar más información sobre estos eventos
en la sección Agenda del sitio web Inforegio:
http://ec.europa.eu/regional_policy/es/
newsroom/events/

Comisión Europea,
Dirección General de Política Regional y Urbana
Comunicación – Ana-Paula Laissy
Avenue de Beaulieu 1 – B-1160 Bruselas (Bélgica)
E-mail: regio-panorama@ec.europa.eu
Internet: http://ec.europa.eu/regional_policy/es/

http://ec.europa.eu/regional_policy/es/

www.yammer.com/regionetwork
Plataforma de colaboración de DG REGIO

www.twitter.com/@EU_Regional

www.twitter.com/CorinaCretuEU

www.flickr.com/euregional

Suscríbase a nuestro «REGIOFLASH»
www.inforegiodoc.eu

MANTÉNGASE
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